E GEBRAUCHSANWEISUNG

|  PRODUKTCODE siehe rabete oben

m USER INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE See table above

Norme

ﬁnden Sie auf dem Produktlabel.Es gelten nur die. Nalmen
und Symbole, die sowohl auf dem Produkt als auch in den” y

i
Produkte entsprechen den Anforderungen der Verordnung (EU)
2016/425 und der Verordnung 2016/425 in der in GroBbritannien
geltenden Fassung.
Bitte die Gebrauchsanweisung vor der Nutzung des
Produkts genau durchlesen
Dieses Produkt st so konzipiert, dass es einen begrenzten
Schutz vor mechanischen Gefahren blete( dle 2u Schiirf-,
Schnitt- oder
fiihren konnen.. Typls(heUmgebungen fir don Ensatz sind;
Lagertatigkeiten Wartung von Fertigungsstra@en Bauwesen
und Maschinenbau. Denken Sie jedoch immer daran, dass
keine PSA einen vollstandigen Schutz bieten kann und dass
bei der Durchfiihrung einer risikobezogenen Tatigkeit immer
Vorsicht geboten ist.
BEACHTEN SIE: Filr die Eigenschaften A-E (EN388) wird
die Testprobe aus dem Handflchenbereich des Handschuhs
genommen. Se verhindern keir Produkte, die

GroRe di rodukts ist auf dem Handschuh markiert. Siehe
Tabelle oben fiir den GroBenlauf Die GroBe entspricht der EN
15021420 : 2020

An-und Ablegen von Kleidung

Diese Handschuhe werden in einem Paar mit einer linken und

emer re(hten Hand geliefert. Das aufgedruckte Etikett sollte auf
d

i
vorhanden sind, sollten diese auf dem Handriicken getragen
werden. Vermeiden Sie beim Entfernen den Kontakt mit
méglichen Verunreinigungen, die sich auf den Handschuhen
befinden konnten.

LAGERUNG UND TRANSPORT

Lagern Sie das Produkt bei Nichtgebrauich an einem qut beliifteten

Refer to the product label for detailed information on the

corresponding standards.Only standards and icons that appear on

both the product and the user information below are applicable.

Allthese products comply with the requirements of Regulation

{6V 2016/425and Regulaton 201e/425 on Person Pitectve

Equipment, as amended to apply in Gt

CHREFOLLY RERD THESE NG RUCTIONS BEFORE USING

THIS PRODUCT

This product is designed to provide limited protection

from mechanical hazards that may cause abrasion, cut or

puncture njures and where applcabe, impactnjry. ypica
for use include;

line mai truction and engineering.

Ort, entfernt
i, lassen Sie es vor dem Einlagern volltanig trocknen.
INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH:
Uberpriifen Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn
das Produkt bes(hadlq( ‘wird, bietet es keinen optimalen S(hutz

beschadigtes Pmdukt Im 2weifel kontaktieren Sie den Hersteller.

die ReiBfestigkeitsklasse 1 oder hher erreichen, werden nicht
empfohlen, wenn die Gefahr besteht, dass sie sich in der Nahe
beweglicher Maschinen verfangen. Wenn die Leistung mit einem
Xanstelle einer Zahl angegeben wird, bedeutet dies, dass der
Handschuh nicht fiir die Verwendung ausgelegt it, i die der
entsprechende Test gilt. Fir die Eigenschaft F Schlagfestigkeit,
wenn P nicht angegeben ist, wurden diese Handschuhe nicht
auf Schlagfestigkeit getestet. Ein leeres Kastchen zeigt an, dass
dieses Produkt nicht mit dem entsprechenden Test getestet
wurde. Der Aufprallschutz gilt nur fiir den Handriicken und
schlieBt die Finger nicht m\t ein. Zum Abstumpfen wahrend des
(6.2) sind die Ergebnisse des Coupé-Tests

elten fiir Pr
neuen Zustand und konnen nicht garantiert werden, wenn das
Produkt gereinigt wird. Daher wird empfohlen, diese Produkte nicht
2u waschen oder chemisch zu reinigen.
KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT
GEKENNZEICHNET
1. Das CE/ANSI Kennzeichen / UKCA/
. Der Hersteller/Bevollméchtigte lll. Der Produktcode IV. Die
GroReV. Dafilk(ﬂgvamm mit den entsprechenden Normen und
Leistung
LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG
Einige Handschuhe konnen Latex enthalten die als magliche
Ursache fiir Allergien bei sensibilisierten Personen bekannt

nurindikativ, wéhrend der""“

(6 3) das

sind,di de und/oder allergische

nicht i Kontaki mit et offenen Famme kommen ENAOY i
Priifprobe wird aus dem Handflichenbereich des Handschuhs
entnommen.
GROSSEN UND PASSFORM Siehe Tabelle oben
Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten Groe. Produkte,
die entweder zu locker oder zu eng smd S(hunken die

ein chutz. Die

entwickeln kinnen. Sollten allergische Reaktionen autreten, ist
sofort ein Arzt aufzusuchen. Eine Liste der in den Handschuhen
enthaltenen Stoffe, die bekanntermaten Allergien auslosen
Konnen, kann auf Anfrage zur Verfiigung gestellt werden. U das
Risiko einer Qualitatsminderung zu vermeiden, wird empfohlen,
dieses Produkt innerhalb von 3 Jahren nach dem endgiigen
Kaufdatum zu verwenden.

However, always remember that no item of PPE can provide full
protection and care must always be taken while carrying outa
risk - related activity.

NOTE:

For properties A-E (EN388) the test sample is taken from the
palm area of the glove. They will not prevent crushing injuries
and associated vibrations. Products which achieve a level 1 or
higher in tear resistance are not recommended for use where
there s arisk of entanglement near moving machinery Where
the performance is indicated with an X, instead of a number,
means the glove is not designed for the use covered by the
corresponding test.

For property F Impact Resistance, f P is not indicated these
gloves have not been tested for Impact A blank box indicates this

ENIS021420: 2020

DONNING & DOFFING:

These gloves are provided in a pair with a eft hand and a right
hand. The printed label should be clearly visible on the back of
the hand. Where there are impact protection pads, these should
be worn on the back of the hand. For removal, avoid contact with
any possible contaminants that may be on the gloves.
STORAGE AND TRANSPORT

When notin use, store the product in a well ventilated area away
from extremes of temperature. If the product i wet, allow it to dry
fuly before placing into storage.

INSPECTION BEFORE AND AFTER USE:

‘Always check the gloves before use. I the product becomes
damaged it will NOT provide the optimum level of protection and
must be discarded and replaced.Never use a damaged product. Ifin
doubt consult the manufacturer.

MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:

1.The CE Mark / ANS| Mark / UKCA/

. The Manufacturer/Authorised representative

ii. The product code iv. The size

v.The pctogram with the relevant standard number and
performance figures.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-

Some gloves might contain latex which are known to be a
possible cause of allergies in sensitised persons,who may
develop initant and/or allergic contact reaction. fallergic
reactions should occur, obtain medical advice immediately. A

product has not been tested to est. Impact
Protection applies to the back of the hand only and does not
include the fingers.

For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test
results are only indicative while the TDM cut resistance test (6.3)
isthe reference performance result

WARNING:The gloves/sleeves should not come in contact with
anaked flame EN407 the test sample s taken from the palm
area of the glove.

FITTING AND SIZING See table above

list of contained within the gloves which are known
to cause an allergies, shall be supplied on request. To avoid the
tisk of deterioration, it is advised that this product s used within
3 years o the final purchase date.

CLEANING:

The performance levels are for products n a new condition

and cannot be guaranteed if the productis laundered. Hence

itis recommended that these products should not be washed

or dry dleaned.

Only wear products ofa suitable size. Products which are either too

loose or too tight willrestrict movement and will not provide the
optimum level of protection. The size of these products is marked
onthe glove. See table above for size range. Sizing Conforms to

SIEHE TABELLE RESULTATE OBEN

EN407:2020 LEVELBEREICH

EN388:

2016 | Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken (Hitze und / oder Feuer)
EN388:2016+A1:2018 LEVELBEREICH

+A1:2018 | A Begrenzte Flammenausbreitung 0-4 EN407:

A Abriebfestigkeit 04 B Brennverhalten Level 04 2020
B Schnittfestigkeit 05 C Konvektive Hitze Level 0-4
C Reissfestigkeit 0-4 D Strahlungshitze Level 0-4
D Durchstichfestigkeit 0-4 E Kleine Spritzer geschmolzenen Metalls Level 04
E Schnittwiderstand AF F GroBe Spritzer geschmolzenen Metalls Level 04
F Schlagfestigkeit P

0: Zeigt an, dass der Handschuh das Mindestleistungsniveau
fiir die jeweilige Einzelgefahr unterschreitet

ANSI/1SEA 105-2016

gibt um
Detektieren der UV-Penetration von Materialen fir Handschuhe,
aber die gegenwartigen Verfahren zur Konstruktion von

i SchweiBer erlauben kein
Eindringen von UV-Strahlung.
Diese Handschuhe bieten einen begrenzten Schutz gegen
Vevbvennungen bei Kotakt mitheiSen Oberfichen. Handschune,

1 erfillen, haben

Benutzbarket von bisu 100°C

SEE RESULTS TABLE ABOVE

EN388:2016+A1:2018 LEVEL RANGE

EN407:2020 LEVEL RANGE
Protective gloves against Thermal Risks (Heat and / or Fire)

A Abrasion Resistance 0.4 _EN388: | Alimited Flame Spread 0-4 EN407:
B Blade Cut Recistance 05 2016+A1 | B Contact Heat Level 04 2020
€ Trheststane o4 2018 | CConvective Heatlevel 04
D Puncture Resistance 04 D Radiant Heat Level -4
£ Straight Blade Cut Resistance aE E Small Splashes of Molten Metal Level 04
F Impact Resistance » F Large Quantites of Molten Metal Level 04

0: Indicates that the glove fas below the minimum
performance level for the given individual hazard

ANSI/ISEA 105-2016

There s no standardised test method at present for detecting U.V
penetration of materials for gloves but the current methods of
construction of protective gloves for welders do not normally allow
penetration of ULV radiation.

These gloves will provide limited protection against burns when

in contact with hot surfaces. Gloves which achieve a contact heat
level 1, have a maximum use is up to 100°C.

m INSTRUCTIONS D’UTILISATION

| CODE DU PRODUIT Voir e tableau ci-dessus

Reportez-vous a étiquette du prodit pour obtenir des
ir (i étaillées sur le Seules

les normes et cénes qui apparaissent d la fos sur e produit et les

informations uilsateur ci-dessous sont applicables.

Tous s roduts on confornes aurexgeces s réglement (2
0716/42. 076

lzglslﬂ[lon britannique et modifiés
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT
D'UTILISER CEPRODUIT

Ce produit est congu pour fournir une protection limitée contre
les isques mécaniques pouvant causer des blessures par
abrasion, coupure ou perforation et,le cas échéant, impact. Les
environnements de travaildédiés incluent; Traval en logis
Maintenance sur chaines de montage construction et ingé

laches ou't és limitent | noffrent pasle
niveau de protection optimal La aille de ces produts est marquée
sur le gant. Voir le tableau ci-dessus pour la gamme de taille.

Dimensionnement Conforme a la norme EN 150 21420 : 2020
ENFILER ET ENLEVER: Ces gants sont fournis par paire avec
une main gauche et une main droite. Létiquette imprimée
doit étre clairement visible sur le dos de la main. Lorsquiil y a
des coussinets de protection contre les chocs, ceux-ci doivent
étre portés surle dos de la main. Pour e retirer, évitez tout
contact avec les contaminants éventuels qui pourraient se
trouver sur les gants.
STOCKAGE ETTRANSPORT  Lorsque vous ne I'utilisez
pas, fangez e produit dans un endroitbien ventil, loin des

émes. Sl produit est mouill, aissez-le sécher

Cependant,appel équipement pro
dull offir une protec e des

précaions doNEnt toujours e priss lrs e a alkaton

d'une activité a risque.

REMARQUE : Pour les propriétés A-E (EN388), Iéchantillon

desal st dars e el paume dugnt. [

Les

s qui attelg

ant de le ranger.

INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: Toujours
vérfierles gants avant uiisation. i e produit st endommage,
il ne fournira pas e niveau de protection optium et doit étre jeté
et remplacé.N'utilsez jamais un produit endommagé. Encas de
doute, consultez le fabricant.

NETTOVAGE: Les niveax de performance sont pour des

résistance a la déchirure ne sont pas recommandés pour rtoute
utilisation lorsquil existe un risque de_proximité de machines
enmouvement Lorsque la performance est indiquée par un
X,au lieu d'un chiffe, le gant nest pas congu pour ['utlisation
couverte par le test correspondant.

Pour la propriété F Résistance aux chocs, si P n'est pas indiqué,
ces gants nlont pas 6té testés pour les chocs Une case vide
indique que ce produit 'a pas té testé au test correspondant.
La protection contre les chocs s‘applique uniquement au dos de
la main et niinclut pas les doigts.

Pour le ternissement pendant le test de résistance a la coupure
(6.2) s résultats du test e coupe ne sont quindicaifs tandis
que le test de résistance a la coupure TDM (6.3) est le résultat de
performance de référence

AVERTISSEMENT:Les gants / manchons ne doivent pas entrer
en contact avec une ﬂamme nue EN407 I'échantillon dessai est
prélevé sur la paume du g

MONTAGE ET TAI LlES anrle talllmu i ﬂessllx

etne peuvent pa
produit est lavé. Par consequem ilest recommande que. <es
produits ne doivent pas étre lavés ou nettoyes a sec.
MARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC:

1. La marque CE / marque ANSI/ UKCA/
. Le fabricant / eprésentant autorisé
iii. Le code du produit iv. La taille

v.

etles chiffres d
performance correspondants,

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION -

Certains gants peuvent contenir du latex qui sont connus

pour étre une cause possible d‘allergies chez les personnes
sensibilisées,qui peut développer une réaction de contact
imitante et/ou allergique. En cas de survenue de réactions
allergiques, consulter immédiatement un médecin. Une liste des
substances contenues dans les gants et connues pour provoquer
des allergies doit étre fournie sur demande. Pour éviter tout
risque de détérioration, il est conseillé d'utiliser ce produit dans
les 3 ans suivant a date dachat finale.

prc duits trop
VOIR LE TABLEAU DES RESULTATS CI-DESSUS EN407:2020 NIVEAU DE GAMME
Gants de protection contre les risques thermiques (chaleur et / ou feu)
EN388:2016+A1:2018 NIVEAU DE GAMME
A Propagation de flamme limitée 04 EN4O7:
. o EN388: | B Chaleur de contact Niveau 04 2020
A Résistance a fabrasion 04 5016+A1 | C Chaleur par convection Niveau 0-4
B Résistance 3 la coupure o5 5018 | D Chaleurradiante Niveau 04
€ Résistance a la déchirure 0-4 E Petites éclaboussures de métal en fusion Niveau 04
D Résistance a la perforation 0-4 F Grandes éclaboussures de métal en fusion Niveau ~ 0-4.
E Résistance coupure Lame droite AF
F Résistance aux chocs P d , il Wexiste pas de méf e lisée p
détecter |a pénétration des matériaux dans les gants, mais les

0:indique que le gant tombe en dessous du niveau de
performance minimum pour le danger individuel donné

ANSI/ISEA 105-2016

méthodes actuelles de construction des gants de protection pour
les soudeurs ne permettent normalement pas la pénétration du
rayonnement UV.

Ces gants offriront une protection limitée contre les brélures
lorsquils sont en contact avec des surfaces chaudes. Les gants qui
atteignent le niveau 1 de chaleur de contact,, ont une utilisation
maximale jusqu’ 100°C.

Télécharger la décl d

/

HAND
PROTECTION

prooucrcove  [EEETETTRNIETT) 072020 We) I s I Sz
LEVELACHIEVED LEVELACHIEVED NO. 1052016
als|c|o|e[F@nAlB{c|D[E|F LEVEL ACHIEVED
w70 3|1(3|2]x x| x| x| x @ 2 8/M-10/XL
QWTA7
A675 3[X[4|3|F X[1pxpx|x|x m ABRASION 5 6/XS-11/XXL
PUNCTURE 3
(e
AB622 4|x|4|3]c x| x| x| x| x @ 2mm7 ABRASION 3 715 - 11/XKL
PUNCTURE 4
wim
KGA620 |4 [X|4|1]B 2m ABRASION 5 611K
PUNCTURE2
(UT A4
KeA621 4|x[4|3]D x{r|x|x|x|x @ 2m PUNCTURE 4 64~ 110
CUTA3
KGA622 41X(4(3]C X[T{X[X[x|x m ABRASION 4 6/XS-12/XXXL
PUNCTURE 4
(UT A6
KGA672 4|X[4|4|F X[1pxpx|x|x m ABRASION 6 6/XS - 12/XXXL
PUNCTURE 4
KGA690 4]x[4]X|D X[T{Xpx|x|x 2575 T A4 14,18,22 SLEEVES

MANUFACTURER

IDA

BUSINESS PARK, WESTPORT,

A\
PDRTWEST CO MAYO, F28FY88, IRELAND

N
PORTWEST

USER INFORMATION
",

HAND
PROTECTION

NOTIFIED BODY FOR EU TYPE EXAMINATION
SATRA TECHNOLOGY EUROPE LTD, (NB. 2777)
BRACETOWN BUSINESS PARK, CLONEE, DUBLIN D15 YN2P, IRELAND

INTERTEK ITALIA S.P.A. (NB 2575)
VIA GUIDO MIGLIOLI 2/A , 20063 CERNUSCO SUL NAVIGLIO MILANO (M1), ITALY

APPROVED BODY FOR UKCA TYPE EXAMINATION
ATRA TECHNOLOGY CENTRE LTD . (AB. 0321)
'WYNDHAM WAY TELFORD WAY, KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE, NN16 85D, UNITED KINGDOM
ITS TESTING SERVICES (UK) LTD. (AB.0362)
CENTRE COURT, MERIDIAN BUSINESS PARK, LEICESTER, LE19 WD

U K EN388:2016+A1:2018

EN407:2020
ENISO 21420:2020

CA

[

ANSI /ISEA 105-2016

quefairedemesdechets.fr

Raccolta CARTA Verifica le
disposizioni del tuo comune
Check locally how to recycle me

PAP  (onsultalocalmente cémo reciclarme

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabele powyzej E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO | CODIGO DE PRODUCTO Verlatabla dearriba ISTRUZIONI D'USO CODICE PRODOTTO Vedi la tabella sopra
g0 ge na temat mozna Produkty zbyt luzne lub zbyt ciasne ograniczajg ruchii nie oferujy (Mm/tf enla etiq d obre el y ionardn el nivel G informazioni 50n0 troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e
znaleé na etykie tylkote 1 y tych pr na o son aplicable lla d d: qume Consuhe\a g 9 non forniranno il lwenumpmmzmne ottimale. La taglia di questi
jak, izszych I tabeli. d ba para el ranqo de talas. Lastal le p paiono sia henell prod
informagjach dla uzytkownika. Razmmyzgodnezmlsomzo 2020 WH/UMW de abajo. norma EN ISDZWO 2020 i:vfarmnliompel/'uremer/parrnte diseguito. alla EN 150 21420:2020

(UF) 2016/425,kre 20staly wprowadzone doprawa Wlelkre/
Brymmuzmlemon?

D UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE
ZAPOZNA(SIEZTA INSTUKCIA

DEIMOWANIE Te rekawice 53 dostarczane
W parze na \ewa prawa reke. Nadrukowana etykieta powinna
by¢ wyranie widoczna na grzbiecie dfoni. Ochraniacze
chronigce przed uderzeniem nalezy stosowac 2 tylu dioni W
celuzdjedia nalezy unikac kontaktu 2 wszelkimi mozliwymi

Ten produkt zostat I

Ktore moga znajdowad s na rekawicach.

ochrony przed i
Kktdre moga powodowac otarcia, skaleczenia lub przekfucia oraz,
w stosownych przypadkach, obrazenia od uderzenia. Typowe
Stodowiska uzytkowania obejmuja; operacje magazynowe
Konserwa i montazowe) budowy pracenzynienine
Nalezy jednak lement SO nie

los requisitos del Reglamento (UE)
206/425 yel Reg/amenw 2016/425 introducido porla ley del
Reino Unido y modific

LEA (UIDAIIOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE
USAR ESTE PRODUCTO Este producto estd disefiado para
proporcionar proteccion limitada contra los riesgos mecanicos
que pueden causar dafios por abrasidn, corte o pinchazo, ,
cuando sea aplicable, dafios por impcatos.. Los tipicos puestos
de trabajo onde s usan ncluyen rabajosen almacenes,

e INSPORT
ekstremalnych temperatur. Produkty zamoczone powinny zosta
dokladnie osuszone przed zlozeniem na miejs

PRZEGLAD PRZED | PO uzva:

apeuniapelne ochrony sz nlesy aachowaCosrnost
podazzs wikanywaia aynodd awizanych
WAGA  Dla wiadcwsi A (EN338) prdbka estowa st

pemerana Zobszaru dhoni rekawicy. Te rekawice nie chronia

przed jemi wibradja. Produkty, kidre osia
oriom 1 b wyszy w odpornasci narrdarcie, nie o lecane
do uzytkutam, gdzie stnieje ryzyko zaplatania sig w poblizu
poruszajacych sie czeéci maszyn Wskazanie parametru jako
Xzamiast wartosci numerycznej oznacza, ze rekawica nie jest
przeznaczona do ochrony przed zagrozeniem w tym zakesie.
W przypadku wlasciwosci FOdpornosc na uderzena,jedl
P e jest wskazane, rekawice te nie zostaly

produkt uszkodzony

|1uty\|luwa( Nigdy e uzywaj produkm ustkodzonego. W raie
watpliwosd skontaktuj sie 2 Producentem.

CZYSZCZENIE:  Wskazane poziomy ochrony zgodie dotycza
produktow nowych  nie moga zostaC zagwarantowane dia
produktow wypranych. W zwiazku 2 tym pranie lub czyszczenie
tych produktow nie jest zalecane.

OZNAKOWANIE- TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE
OZNAKOWANIE:

1.Znak CE i/lub ANSI / UKCA/

1 Producent/ Autorzowany Prcdstanici

pod katem uderzeri Puste pole oznacza, zeten produkt nie
Zostal przetestowany w odpowiednim tescie. Ochrona
przed uderzeniami dotyczy tylko tylnej czesdi dfoni e
obejmuje palcow.

W przypadku stepienia podczas badania odporosci na przeciecie

(6.2) wyniki testu coupe s jedynie orientacyjne, podczas gdy
test odpornosci na przeciecie TOM (6.3) jest referencyjnym
wynikiem wydajnosci
OSTRZEZENIE:Te rekawice / rekawy nie powinny wejéc w
bezposredni kontakt 2 plomieniem. EN407 probka testowa jest
pobierana z obszaru dioni rekawicy.

ZMIARY

Y jedynie uzy

v Piktogram zgudnusn zodpuwlequ Norma oraz uzyskane
parametry. X

PARAMETRY | OGRANICZENIA UZYTKOWANIA:

Niektare rekawice moga zawiera lateks o ktGrych wiadomo, ze
sa motiwa przyczyna alergii u 0s6b uczulonych,u ktdrych moze
wystapic podrazniona /lub alergiczna reakga kontaktowa. W
przypadku wystapienia reakci alergicznych nalezy natychmiast
Zasiegna porady lekarza. Lista substancji zawartych w
rekawicach, o ktérych wiadomo, ze powoduja alergie, zostanie
dostarczona na zadane. Aby uniknac ryzyka pogorszenia
jakoc, zleca se, aby ten produkt byt uzywany w ciagu 3 lat od
ostatecznej daty zakupu.

delines demontaje, ostuciny mecinice.
Sin embargo, recuerde siempre que ningdn EPI pu

proporcionat una prateccio totaly que debe teer uidado
siempre al realizar |a actividad relacionada con el resgo.
NOTA: Paralas propiedades A-E (EN388), la probeta se toma
del drea dea palma del guante. No protegeran contra dafios

£
enum pa,con una mano cerechay una mano izguirda. Lo
etiqueta impresa debe estar claramente visible en el dorso e la
mano. Cuando hay almohadillas de proteccion contra impactos,
éstas deben estar en el dorso de la mano. Al quitdrselo,evite el
contacto con cualquier posible contaminante que pueda estar

sobre el guante.
ALMACENAJEY TRANSPORTE _ Cuando no lo utilce, almacene
¢l producto en una zona bien ventilada alejada

(UE) 2016/425 e del Regolamento 20167425 come introdotto nella

legge del Regno Unito e modificato.
LECGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE
QUESTO PRODOTTO Questopodoto & progetato per fornire

INDOSSARE E TOGLIERE: Questi guanti sono forniti in

coppia con una mano sinistra e una mano destra. Letichetta
stampata deve essere chiaramente visibile sul dorso della mano.
Dove sono presenti imbottiture di protezione dagliimpatti
queste dovrebbero essere indossate sul dorso della mano.

tischi meccanici che p
Iesion da abasion,taio o prforaione e, ove applabie
lesion daimpatto. G ambentiiiciper [ uso ncludono;

de temperatura. i ¢l producto esté mojado, permita que se seque

dimagazzino
produzione costruzione e ingegneria,

totalmente antes de almacenarlo. Tuttavia, ricorda sempre che nessun DPI pud fornire una
INSPECCIONES ANTES Y Uso: vise sk p pl che & sempre necessario prestare
los quantes . Si el product ) NO d iunattivita correlata
proporcionara el nivel 6ptimo de pmlemon y debe ser desechado alrischio,

y sustituido.No use nunca un producto dafiado. En caso de duda

NOTE: Per e propricta A- (EN388) il campione viene prlevato

Perla rimozione, evitare il contatto con qualsiasi possibile
contaminante che potrebbe essere sui guanti.
STOCCAGGIO E TRASPORTO  Quando non &in uso,
conservare il prodotto in una zona ben ventilata lontaro da

. Seilprodotto & bagnato, lasciaro asc
completamente prima diimetterlo n magazino.
ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZ0:
Contlltesempre gt prina delfuso e prodonu fisulta

deve esere scaratoe sosmmm Non utilizzare ma| un prodotto

por aplastamiento ni contra las vibraciones asociadas. Los (unsuhe al fabrcrte. dalla zona del palmo del guanto. Non i danneggiato. ltare il pro:

productos que alcancen el nivel 1 0 superior en resistenciaal - LIM dellanorma son para da schiacciamento  levibrazioni assodiate. | prodotti che ouLa el prestazione sono per | Torodottnuovie
asgado no estan recomendados para ser usados donde haya nvodutms livello 0 superiore i termini di resistenza non possono essere garantiti e l prodotto viene lavato. Quindi &
riesgo de atrapamiento en la proximidad de maguinas en favao. Pl tant se vewmlendauuenuse faven i lmpien en allotrappo non sono consigliati per Fuso in presenza di consigliabile che questi prodotti non vengano lavati o pulitia secco.
movimiento. Cuando una prestacion estd sefialada con una X, en  seco est rischio di Imp\ghamenlu vicino a macchinari in movimento MARCATURA - IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:

vez de un nimero, significa que el guante no esté disefiado para
un uso cubierto por el ensayo correspondiente.

Para la esistencia contra impactos . s P no estd indicada, los
quantes no se han sometido al ensayo de impacto. Una casilla
en blanco indica que el producto no se ha sometido al ensayo
correspondiente. La proteccidn contra impactos se aplica solo
sobre el dorso de la manoy no incluye los dedos.

Para generalizar, durante el ensayo de resistenciaal corte (6.2),
los resultados del ensayo de golpe son sdlo indicativos, mientras
que el del ensayo deresistendia al corte TDM es el resuitado de
prestaciones de referencia.

AVISO:Estos guantes/manguitos no deberdn estar en contacto
directo con as llamas. EN407 la muestra de ensayo se toma del
rea de a palma del guante.

AJUSTEY TALLAJE Ver

0s product
MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON:
i.La marca CE/ marca ANSI / UKCA/
. Elfabricante / Representante autorizado
. Elcédigo de producto iv.La talla

Selaprestazone indicala onuna, anahéun umer,

| \I marchio CE/ ANSI / UKCA/

significa che il guanto non & prog
test corrispondente.
Per la proprieta F Resistenza agli urti, se P non & indicato,

. ylo
datos de fas prestaciones.

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO-

Algunos quantes puden conencratex que e sabe que son

non sono stati testati per [impatto Una casella
vuota indica che quesm prodoto non  tato testato per || test
oal

II\ \I(udl(e prodotto iv. La taglia
iv. | pittogrammi coni relativi numeri deglistandard e gliindici
diperformance.

PRESTAZIONI E lIm)ITAZIDNI DI UTIlIZZO -

li
dorso dellamano e nun include le dna

de alergias en
puedan desarrollariritacion y/o reacciones lérgicas
por contacto. 5| se d\eran reacciones alerg\(as obtenga
licitud se puede
i una o de ssanes comentas exlo quantes que
puedan causa alégias. Para evita el iesgo de deteioro se

Use sl productos de una lallaapmplada Losproducosque.

producto sea usado dentro de los 3 afios
desdea fecha final de compra.

ZOBACZ WYNIKI W TABELI POWYZE)

EN388:2016+A1:2018 ZAKRES POZIOMU

EN407:2020 ZAKRES POZIOMU
Rekawice chroniace przed zagrozeniem termicznym (Ciepto lub Ogier)

A Ograniczone rozprzestrzenianie si¢ plomienia 04 EN4OT:
- EN388: | B Zachowanie ie podczas palenia Poziom 04 2020
A Odpornosé na przetarcie 04 5016+A1 | € Cieplokonwekcyjne Poziom
B Odpornoé¢ na przeciecie 0-5 2018 D Cieplo promieniowania Poziom 0-4
€ Odpornoic na rozerwanie 0-4 E Male odpryski stopionego metalu Poziom 04
D Odpornosc na przektucie 04 F Duze odpryskistopionego metalu Poziom 04

E Odpomosé na przeciecie nozem prostym  A-F
FOchrona przed uderzeniem [

0: Wskazuje, ze rekawica oferuje ochrone ponizej
minimalnego poziomu wydajnosc dia danego
indywidualnego zagrozenia

ANSI/ISEA 105-2016

Nie istaieje wyslandavymwany test pozwalajacy na zbadanie

przez rekaviice. Tym memmeJ obecny sposéh konslvuk(u rekawic
nie pozwala na
poprzez rekawice.

VEALOS RESULTADOS EN LA TABLA DE ABAJO

EN388:2016+A1:2018 RANGO DE NIVELES

EN407:2020 RANGO DE NIVELES
Guantes protectores contra riesgos térmicos (calor y/o fuego)

A Propagacion mitada de la lama 04 ENAOZ:
. . EN388: | B Resistenciaa la inflamabilidad Nivel 04 2020
A Resistencia a la abrasion 0-4 2016+A1 | € Calor convectivo Nivel 04
B Resistenda al corte por cuchill 05 206HRT| b o radinte Nive o4
€ Resistencia al rasgado o4 E Pequefias salpicaduras de metal fundido Nivel 04
D Resistenciaal pinchazo F Grandes proyecciones de metal fundido Nivel 04

0-4
E Resistencia al corte por cuchilla recta AF
F Resistencia al impacto P
0:Indica que el guante cae por debajo del nivel de
prestacicn minimo para el iesgo concreto en cuestion

En el presente, no hay un método de ensayo estandarizado para
detecarla peneradn delos oy U, enlos malerles s

perolos actuales métodos de confeccid
Guantesdeprtecion para sldadores narmalmente napermiten
1a penetaccn d a adiacion V.

Per il test di resistenza al taglio (6.2),
irisultati del Coup test sono solo indicativi mentre il test di
vesls'\enza al taglio TDM (6.3) & il risultato della prestazione
dirife

A\/VERTENZA.I guanti/ manicotti non dovrebbero venire a
contatto direttamente con una fiamma EN407 il campione di
prova viene prelevato dalla zona del pa\ma del guantn
VESTIBILITA'E TAGLIE Vedi la tal

Utilizzare solo prodotti di dimendont adeguale Prodotti che

guanti potrel sono noti
per esere unaposibie causadi allergienele ersne

intitanti e/ual\evgl(he Se dovessero verificarsireazioni
allergiche, consultare immediatamente un medico. Un elenco

i guanti che notoriamente provocano
allergie deve essere formito su richiesta. Per evitare il rischio di
deterioramento, si consiglia di utilizzare questo prodotto entro 3
anni dalla data i acquisto finale.

VEDI LATABELLA RISULTATI QUI SOPRA

EN388:2016+A1:2018 GAMMA DI LIVELLO

A Resitenza alfabrasione 04 1:'1‘:?“'1
B Resistenzaal taglio 05

€ Resistenza allo strappo 04 2018
D Resistenza alla perforazione 04

E Resistenza  lama da taglio dritto AF

F Resitenza allimpatto P

0:indica cheil guanto scende l disotto dellivello minimo
i prestazione per i singolo pericolo specifico

EN407:2020 GAMMA DI LIVELLO
Guanti protettivi contro i rischi termici (calore e/o fuoco)

A Diffusione difiamma limitata 04 ENAOT:
B Livello di Comportamento Bruciante 04 2020
C Glore convettivo Livello 04
D Glore radiante Livello 04

E Piccoli schizzi di metallo fuso Livello 0-4
F Grandi schizzi di metallo fuso Livello 0-4

Attualmente non esiste un metodo di prova standard per la
tilevazione della penetrazione U.V sui material per i guanti, mai
metodi attualidi produzione dei guanti protettivi per saldatori non
consentono normalmente a penelrazione dele aiazioni .\

Rekawice te h
whontakdie 2 goraqymi powlevz(hmaml ngawl(e Ktore osiagaj
moga by¢

wtemperaturze do 100°C.
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4n una proteccion limitada cont
quemaduras cuando entren en contacto con superficies calientes..
Guantes que alcanzan un nivel de calor por contacto 1, tienen una
tremperatura maxima de utilizacion de hasta 100°C.

m WHCTPYKLUKN ANA NONIb30BATENA | KOO U3LAENUA 6 mabnuye sbiue

[ i i i Cunkom
Bo6ozH
3HauK, BIDKEHIE 1 He ucecnem oAb pose: AL
KaK. max i e. (M. pAzL pa3mepos B Tabnuue
a sbiue. P rsym EN15021420:2020
(Q) 2016/425u W CHATHE: 5TH NepuaTKi NoCTaBnAwICA & nape
2016/425, /1A NeBOJt U NpaBOii pyK. Hanewatanka STuKeTKa A0MKHa

Cnonpasamu.
BHUMATENTbHO NIPOMTUTE STH UHCTPYKLMN NEPER
UCTIONb30BAHUEM JAHHOTO NIPOLYKTA

3107 NpORYKT pa3paboTa 1A OGECeHeH A orpaHHIeHHOM
SaULUTSIOT MEXaHHHECKIX OMACHOCTe, KOTOPBIE MOTYT
TEABECT KNI TOBESI AN PO, T
CCTM MPHMEHANO, K TPABMAN OT YApOB.

GiTb XOPOLLO BIAHa Ha ThiNsHO/E CTOpOHE Na0HH. ECTA
©CTb HaKNAAK A1 3aLNTI OT YAAPOB, UX CTIeAYeT HOTD
Ha ToUIbHOM CTOpOH pyKi. ITpW CHATUlAU36eraiiTe KOHTakTa
CTIOGbIM BOSMOXHbIVYA 3arpA3HEHUAMA, KOTOPSIE MOTYT
GbiTb Ha nepuarkay.

XPAHEHMUE W TPAHCMOPTUPOBAHME  Ecnu nepuariin

I UCTIONb30BIHA BXAYAIOT CKNBACKHE onepal
0By KiBaHite C6OpOHOI MHHIIK CTPONTEBCTB0 and
engineering. Tem He MeHee, Haflo yUITbIBAT, 4TO HiKaKHe
CI3 He MOryT BecresTb NIy 3aLLNTy, U BCeraa Cneayer
COBIOAATS OCTOpOXHOCTE NPH BHINONHEHHH ACHCTBH,
CBA3AHHBIX C PUCKOM.

MPUMEYAHYE: [Inn ceoiicre A-E (EN388) recrosbif ofpaseu
6eperci 3 06naCTH NaloMbl NepuaTki.  OHH He NpeNATCTEYioT
TPABMAM B Pe3y/TbraTe APOGNEHHA i CBA3HHbINM C HIMMA
BHGPaLIMAM. TIDOAYKTbI € YPOBHEM CONPOTHEAICHHA Pa3pbiey

nomemew u36eras nepenaios Temneparyp. kcim uspenue
KpOe, AaiTe eny BbICOXHYTb MOMHOCTbIO MEPEt XpaHeHHeM.

POBEPKA NEPE]] HPMMEHENMEM W NOCIIE HEFO:
p Ecn

yposets
SaILTe, MOTOMY NEPHGTKI KAO CHATS 1 3aMEHNTs HAKOTIa

oBpariTech K NpOUBOAUTENO.
OUUCTKA:  CTenent XapaKTepicTytK oGosHaeHsi AnA Waenii
& HOBOM COCTORHIM, U He FaPaHTHPYIOTCA NOCTE CTUPKM NIPOZYKT.

1 vnw Bblwe He ana Tam,

TAC CYUieCTBYeT CK 3aMyToiBaHHA BO3H RBIKYUINXCA
MeXaHIU3MOB, ECAXapaKTepICTHKa yKasaia ¢ nomowbio X,

STH U3,
MAPKMPOBKA W3ENVE MAPKVPYETCA:
1. 3Hak CE / 3HaK ANSI / UKCA/

2 He UIHCNa, 3T0 03HANAET, 4T0 NepuaTKa He np
1A UCTIONS30B2HIR, OXBATHIBIEMOTO COOTBRTCTEYKOLAM
WcnbiTarvien. [ CBOTICTBa F YAGPONpOMHOCTS, €CTH He yKasaH
CUMBON P, 3T NIEPUaTKII He TeCTWPOBANHCH Ha Y2pONpOUHOCTD.
TlycToe none 03asaer, 4ro 3T0T NPOZYKT He npoLue
COOTBETCTEYIOLMIi TeCT.  3aULHTa 0T YAaPOB 06ECnewBaeTcA
TONIbKO ANA TbiIbHOIi CTOPOHbI KWCTH, 1 HE BKMIIOYAET NabLibl.

B OTHOLLIGHW NPHTYTNEHWA PEXYLLIETO UHCTPYMeHTa np
WCTBITaHWSX Ha CTOMKOCTb K 110pe3am (6.2) pesybrarbi

i ji npencrasiTens

il Kop wapenwa iv. Pasep

V. TIMKTOrpaMMa C COOTBETCTEYIOLLIM HOMEPOM CTaHAapTa U
NIOKA3aTeNAMIU XapaKTepHCTHK

xAPAKTEPu(mKM VW OTPAHUYERUA NP
UCNONb30B:

HeKoTopsle nepuamd MOTYT COfepXaTh NaTeKC KoTopbie,
KaK U3BeCTHO, ABNAKTCA BOSMOXHOI! NPUYUHON anneprin
y WBCYBMTEI!beIX/IwneM ,y KOTOPBIX MOXET pasBHTbaA

Wikt o metony COUP
1pH STOM Pe3yIbIar UCTSITaH Ha CTORKOCTb K Nope3am
110 MeTogy TDM (6.3) ABTAETCA KOHTPObHbIM pesynbTaTom
W3MEpeHIS PABOUNK XaPAKTEPHCTIK.
TIPERYMPEXJEHVE-Tlepuaka / pyKaga He A0MAibl
KOHTaKTWpOBATb C OTKDIThIM nameHem ENAO oGpaseu Ans
WCTITaHUt GEDETCA U3 3AOHHOM YaCTH NepuaTki.

TIOAGOP 1 PASMEPbI ¢ maGnuue abie

D KOHTaKTHast peaKLu.

o e anepriecx peaKL veweneio
0BpaTHTeCh K Bpay. CUCOK BEULECTS, CONepXaLIMXCA

B N1epuaTKaX, KOTOPbIE MOTYT BbI3blEATH ATTEPIIAN,

NIPEAOCTaBALTCA N0 3aNpOCy. YT06bI U30eXTH pHCka

YXYALUCHHA Ka{ECTE, PEKOMEHAYETCA HCTOMb30BaTH 3TOT

TIPORYKT B TeueHye 3 ieT C AaTbl OKOHUATEbHOT NOKYIIKH.
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Questi guanti protezione imitata
acontatto con superfici calde. Guanti che raggiungono un livello di
calore da contatto 1, hanno un utilizzo massimo fino a 100°C.

Scarica la

m HASZNALATI UTASITAS TERMEKKOD Ldsd a fenti tdbldzatot INSTRUCOES DE UTILIZACAO | 0C0DIGO DO PRODUTO Veja atabela acima KULLANIM TALIMATLARI URUN KODU Yukaridaki tabloya bakin.
A intet biztositani. G tulo de des detalh i dosol iré lgiltandartlar it bilg 0 Boyut aralgs wgmyukandakltah\uyabakm, Bedenler EN 150 21420
ﬂrelmek(rmke/enra/a//ﬂ(sakazakaxzﬂbvﬂnyakesrkarmk Ezentermekekmerelezeseakesz(yunvanfellumetve Lisd afenti sobre os padri padrdes e icones toe ndo 3 nivel e protecgao. 0 baknYalnizca h deh gidaki kullanic bilgilerinde - 20203 uygun
el m i tabliz: Méretezés Megfelel az EN ISO nas informagoes d b h ta marcado na luva. Vejaa tabela gariinen standartlar ve simgeler gegeriidi. KULLANUA & GIYME

inomadsknd megilnnek b ZOZDmhvanynak mwﬂ’mﬂvers adma para o tamanho do intervalo, Dimensionamento esté em Tim bu riinler, Ingittere yasalarina gefirlen ve degistiilen Bu eldivenler bir sol el ve bir sad el e bir ift olarak saglanr.
M’""mk" termékekmegfeleinek az Egyesit Krdlysdg FELVETEL & LEVETEL: conformidade com EN IS0 214202020 Ditzenleme (AB) 2016/425 ve Yinetmelik 2016/425 Basiletiket, elin arkasinda agikca girilebilmelidir. Darbeye

szablyaiba bevezetett és médositott (EU) 2016/425 és Ezeket a kesztyiiket parban, bal és jobb kézes kivitelben do Requ/umenw (UE) 2016/425 ¢ do Regulamento 1015/425 DOFFING & DOFFING: Korst koruycu pediernold glke '—“ o bunlar lin ik A
1076/425rende/erkwere/menyemek Kapjak. A nyomtatott cimkének jo lithatGnak kell lennie a um par com uma S0 DROND KULLANMADAN GNCE BU TALIMATLARI el ko, ldivanlocin tserinde o1ablecek o
KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI UTASITAST kezha!on Ahol vannak iitésvédd parnak, ezeket a kézhaton kell LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUGOES ANTES DE USAR e uma mao direita. Aenq\ma impressa deve ser clavameme f takimald. Gkantken, eldivenlerin tzerinde olabilecek olast
ATERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE ELOTT. vlse\m Az elivoltsorkereakesztyiben evdeselges ESTE PRODUTO visivel na parte de trds da mao. Quando existem almofadas de DIKKATLE OKUYUNUZ irleticlerle temastan kaginin.
Ezt a terméket tigy tervezték, hogy korlatozott védelmet seket. ido para proporcionar protecgo li actos, estas devem ser usadas na parte Bu irlin, asinmaya, kesilmeye veya delinmeye neden TASIMA VE DEPOLAMA
nytjtson amechanikai veszeyekkel szemben, amelyek kopisi, TAROLAS £5 STALLITAS contra iscos mecanicos que possam causar abras3a, ferimentos de s da méo. Para aremogao, evite 0 contato com quaisquer olabilecek mekanik tehlikeler oldugunda aman, I iyi
vigisivagy s sriésle. leteaotesthen s Haszndlaton Kivil tarolja jo szellz, extrém homérsékletts por corte ou perfuraao e, quando aplicével, ferimentos por i que p nas luvas. darb Karst sl oruma saglamak zere i y. Urin slak ise, depolamaya
sériléseket okoz ikus felhasznalasi komyezetek; mentes helyen. Ha a keszty( nedves, hagyja megszéradni impacto. 0 tipicos para uti Iuem; operagdes E do na Tipikk lan sunlariiceri; depo baglamadan énce tamamen kurumasini bekleyin.
raktari miveletek vumszalag Karbantarts épitkezés és mémaki  tarolss eltt, deamazém manutengiodainka de montagem construgio emuso, p i ventiad: ,Ionge de operasyonlar montaj hatt bakimi yap ve mihendislik. KULLANIMDAN GNCE VE SONRA KONTROL:
tevékenység. ELLENORZES HASZNALAT ELOTT £S UTAN: eengenhar iver molhado, deixe secar Hibir KKD'nin tam koruma ve isle i bir nce daima eldivenler kontoledin. Umnhasav

Mindszondla n el hoay z eqyé vedestantk oyke
sem képes teljes kord védelmet n mindig dgyelni kell a
Kokizattlkapcsalatos tevekeny o vegeése ezben:
MEGJEGYZE!

A2 € (EN388) lsdonsok esteben gt minta
akesz . Nem

Hasanlat el mindiellenrizes szt mennyben o
termék megséril, nem tudja a megfeleld védelmet biztostani,

onnal dobya el cerle i Sonane haszndon
termeet, Ha kétségel vannak, konzultaljon a gyarteval.
sz TAs:

No entanto, lembre.se sempre de que nenhum tem do EP pode
fornecer protegao total e deve-se sempre tomar cuidado a0
realizar uma afividade relaconadaa rsco

: Para as propriedades A-E (EN388), a amostra de teste
éretirada da drea dapalma da uva. Nao evitardo esoes

g a skt 52 hozza i rezgéseket. Az1.
vagy magasabb szakitoszilrdsagi szintet elér6 termékek nem
ajanlottak olyan helyeken, ahol a mozg6 gépek kbzelében
fenndll a beakadds veszélye. Amennyiben X jelet litunk a
teljesitményszint helyett - a termék hasznslata nem javasolt az
adott korlmények kozott
AzF itésallosdg tulajdonsdg esetében, ha a P nincs eltintetve,
czeket a eszy ke nem vizsgahak icsilosg Stempontiabl.
Aaires négyzet azt el hogy a erméket nem visgaltika

16 k megfelelden. A beiités elleni védelem
iakalteevonathz, ami nen tamzaaz ujakat,
Avagasallosagi vizsgalat (6.2.) soran torténd tompitas esetén a
coup teszt eredménye csak téjékoztat jellegd, mig a TOM vagsi
llndlistes 6.3 eerencateestnérye iz redmery

FIGYELMEZTETES'A keszty(k és alkarve

a kesztyii
A garamalhamk ik ot
vegytisztitasa nem javasolt.
JELOLESEK: A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK

1 jllés./ AN cloles UKCAY

16y iatio éprisels

. Termékkod IV, Mére

V.Piktogram a Vontioss szabvanyszammal és
tejesitményszintekkel.

TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK: -
Egyes keszty(k tartalmazhatnak latexet amelyek koztudottan
allergiat okozhatnak érzékeny személyeknél kiknél iritativ és/
vagy allergids reakeid alakulhat ki, Ha allergias reakcio lépne fel,
azonna fordulon orvashoz. A kesztylben tlhat, alergit

e das. 05 produtos que atinjam

e ol
INSPECCAO ANTES E APOS 0 USO: Verifique sempre as luvas
antes de usar, Se o produto fcar danificado, NAO fornecerd o nivel
de proteca bstituido.Nunca use
um produto danificado, Em caso de diivida consulte o fabricante.
LIMPEZA: Osiveis e desempento soparaprdutas

um nivel 1 uusupenuvd é

for lavado. Por

a0 recomendados para utiizagao quando exise o risco de
enredamento perto de maquinas em movimento

Quando o desempenho ¢ indicado com um X, em vez de um
niimero, significa que a luva nao foi projectada para o uso
coberto pelo teste correspondente
Para a propriedade F Resisténcia ao impacto, se P nao for
indicado, estas luvas nao foram testadas para impacto Uma caixa
em branco indica que este produto nao foi testado para o teste
correspondente. A Protegao contra impactos aplicar-se apenas
as costas damao e nao inclui os dedos.
Para durante o teste te(6.2),
os resultados do teste coupé sao apenas indicativos, enquanto
o teste de resisténcia ao corte TOM (6.3) € o resultado do

nyitinggal ENAGY aviZgélatimintita eseyi
veszik.

ALKALMAZAS ES MERETEZES: Ldsd a fentitdbldzatot
Mindig megfelels méretti védgkesztyit hasznljon. Ha a
véddkeszty tl icsi esetleg til nagy, az akadalyozza a megfeleld

K listgjat kérésre fell bocstani. desempenho derferéncia

éhdl A kéb AVISO:A:
Javasnljuk hogy ezt a terméket a végsG vasarlasi datumtol uma chama livre EN407 a amostra de ensaio ¢ retirada da zona
szamitott 3 éven belil hasznaljak fel. da palma da luva

ECALIBRAGEM
Use apenas produtos de um tamanho adequadu 0s produtos

550, fecomenda- s&que estes produtos ndo sejam lavados ou
lavadosa seco. X

MARCACAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM:

1. A Marcagao CE/ANSI / UKCA/

ii. 0 Fabricante/Representante Autorizado
. 0 cédigo do produto iv. 0 tamanho

L opion nimero da

de desempenho.

DESEMPENNO E LIMITACOES DE USO -

Algumas luvas podem conter ldtex que se sabe serem uma
possivel causa de alergias em pessoas sensibilizadas,que
podem desenvolver reacges de contacto iitantes e/ou
alérgicas. Se ocorterem reacgoes alérgicas, obter

nimeros

faalyet

er zaman ozen g
daima unutmayin.
NOT:

A-E (EN388) zellileri in test numunesi, eldivenin avug
bolgesinden alin. Yaksek agilk atinda ezilme ve yiiksek
titresimlere karst koruma saglamazlar Yirtima direncinde
seviye 1 veya daha yiiksek olan irinlrin, hareketli makinelerin
yakininda dolanma riskinin oldugu yerlerde kullanimast
Gnerilmez. Performans, numara yerine bi Xile gosterildiginde,
eldivenlgilitestin kapsadigh kullanim igin tasarlanmamis
demektir

F azelligicin Darbe Dayanimi, P bu eldivenler

atima
etistiimelcrAda hsar i i kulanmayi,Suphenizvara
iireticiye danisin.

TEMIZLEME:

teki performans seviyeler kullaniimanis irinler icindir ve iriin
yikanirsa garantiedilemez. Bu nedenle, bu irinlerin yikanmamali
veya kuru temizlenmemesi énerilmektedir.

ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI ISARETLENMISTIR
1.CE lsareti / ANSI / UKCA/

1. Uretici/Yetkili temsilci

\II Uriin Kodu IV. Beden

Darbe icin test edilmennistir. Bos bir kutu, bu Grinii il teste
gore test ediimedigini gosterir. Darbe Korumasi yalnizca elin
arkasina uygulanir ve parmaklan icermez.

Kesme direnci testi (6.2) srasinda donma iin, coupe testi
sonuglan sadece TOM kesme direncitesti (6.3) referans
performans sonucudur

ive standart numarasi ve piktograr.
PERFORMANSVE KULLANIM SINIRLAMALARI -

Bazt eldivenler lateks icerebilir Duyarl isilerde olasi bir
alerjinedeni oldugu bilinen,tahris edici ve/veya alerjk temas
reaksiyonu gelitirebilecek Kisiler. Alerjk reaksiyonlar meydana
gelirse, derhal tibbi yardim alin. Eldivenlerde bulunan ve
alerjye neden amugu billnen maddelerin i lstei talep izerine

aconselhamento médico. Uma lista das substancias contidas
nas s que sesabe causarem alergias, serd omnecida
pedido. Para evitar o isco de d

Kollar giplak alevle lidir EN407
test numunesi eldivenin avug bolgesinden alinir.

URUN BEDENLERI Yukaridaki tabloya bakin.

este produto sea utilizado no prazo de 3 anos apds a data
final de compra.

K iriner faan. Cok evsek veya ok dar

olan iiriinler
saglamaz. Bu irinlerin boyutu eldiven izerinde isaretlenmisti

icin bu draniin son satin
e e bt yiliinde i tavsiye il

CM. TABMLY PE3Y/ILTATOB BbIILIE

EN388:2016+A1:2018 [JMANA30H CTENEHEA

EN407:2020 [IMANIA3OH CTENEHER
3aUHTHbIE NEPYATKIA TPOTHE TEPMIAYECKHX PHCKOB (Teo
W/ v inanA)

ENagg: | A rpanmenoe pacnpocrpanerne avenn 04  ENAOT:
A ConporWenenwe uctupanii 04 : | B fopiouecrs Creners 04 2020
B YCTORUMBOCT K N0pe3am 0.5 2016+AT | C KowsekmueHas Tennora Crenet
C Conporwenenye paspbiey 04 2018 | DTemnosoe wanyuenvie Creneds 04

D Conporvenexiue npoueaito 04
E doriugocts Knapesan o oxow A
F Conporenestie yaapy

0: yKa3biBaer, 4T0 y nepYaTK YpoBeHS padoui.
XapaKTEPHCTUK HIDKe MAHUMATTbHOTO YDOBHA
YCTORYMBOCTH K AAHHOMY KOHKDETHOMY PHCKY

ANSI/1SEA 105-2016

F Kpymibie 6pbisri pacnnagnesHoro Meranna Creneits 0-4

B HACTOLICE BPeMS HET CTaHAAPTU3OBAHHOTO METOA UCTbITaHINE
719 06HapyKeHMA NPOHMKHOBeHI YO B MaTEpHANbl ANA

nepuarok,

nepuatok
Y0 u3nysenus.

3TH NEpuaTKH OGECTIeUaT OrpaHIIEHHYIO SALLITY O OKOTOB NpH
KOHTaKTe C FOpAUIMI NOBEPXHOCTAMA. TlepuaTki, AoCTHraiwme
1 YPOBHA Nepeayi KOHTAKTHOrO TenAa, MOrYT ICNONb30BaTbCA
N MaKCHMansHol: Tevneparype 40 100°C.

THBIX

'\f»-lwo He fjonyckaror

LASD A FENTI EREDMENYEK TABLAZATOT El

NW7 1010 SZINTTARTOMANY

A1:2018 SZINT

kockézatok ellen (h6 és/vagy tiz)

A Korlitozott langterjedés 0-4  EN407:
EN388: | B Gydlékonysiggal szembeni ellendllis o4 200
2 ;gx;;ﬂv‘g’g‘:ssalmmhem — :g 2016+A1 | € Konvektiv hivel szembeni ellendllas
€ Szakitdssal szembeni ellendllss 04 2018 Sugarad vl szemberi llendlés

D Szirassal szemben ellendllds 04
E_Egyenes penge vagassal szembeni ellenlis

F Utésallosag P

Ol i kst csenienel szembent llendls 04
g F Olvadt fém jelents froccsenéseivel szembeni ellendllds 0-4
Jelenleg nincs szabvanyositott vizsgglati modszev akesttyik alapa-
UV

nyagainak

lapja allalaban

0: Azt jelzi hogy a kesztyi az adott veszély
minimalisteljesitményszint ald esik

ANSI/ISEA 105-2016

a2 U sugarzds behatoldsat.
Ezek a keszty(k korlatozott védelmet nycijtanak az &

VER QUADRO DE RESULTADOS ACIMA

EN388:2016+A1:2018 NiVEL DE GAMA

EN407:2020 NIVEL DE GAMA
Luvas de protecgao contra Riscos Térmicos (Calor e/ou Incéndio)

A Propagagio de Chama Limitada 04 EN4OT:

s Abrass EN388: | B Nivel Comportamento a Queimadura 04 2020
AB ;::E:S:g:: ;\l(z;?‘seao ) 0% 2016+A1 | € Nivel Glor Convectivo 04
iste por Lamina o5 “018 | D Nivel GlorRadiante 04
€ Resisténdiaao Rasgo o4 E Nivel Pequenos Salpicos de Metal Fundido 04
D Resisténciaa Prfuragio F Nivel Grandes Salpicos de MetalDerretido 04

04
E Resisténdiaao Corte por Lamina Recta ~ A-F
F Resisténdia ao Impacto [

0:indica que a luva fica abaixo do nivel minimo de
para io individual

Nao existe um método de teste padronizado actualmente para
detectar peneragao U de materias para luvas, s os métodos
actuais d de luvas de protecgdo d

rmitem a penetragao da radiagdo U.V.

pe

ellen, ha forro feliletekkel érintkeznek. Az 1-es kontakthdt elér6
kesztydk maximalis hasznalhat6sdga 100 °C-ig terjed.

ANSI/ISEA 105-2016

Estas luvas fomecero protegdo lmitada contra queimaduras
quando em contato com superficies quentes. As luvas que
atingem um nivel de calor de contacto 1 tém uma utilizagio
maxima de até 100°C.

'YUKARIDAKI SONUGLAR TABLOSUNA BAKIN

EN388:2016+A1:2018 SEVIYE ARALIGI

A Aginma Direnci 04 25’:28’:1
B Kesime Direnci 05 "+
C Yirtima Dirend 04 2018
D Delinme Direnci 04

E Dogrusal Kesilme Direnci AF

F Darbe Direnci [

0: Edivenin verilen bireyseltehiike icin minimum
performans seviyesinin altina distigiind gosterr

ANSI/ISEA 105-2016

EN407:2020 SEVIVE ARALIGI
Termal Risklere Karst Koruyucu Eldiven (Isive / veya Ates)

A Sinur Alev Yayihmi 04 ENAOT:
B Yanma Davianisi Seviye 04 2020
C Taginim st Seviye 04
D Radyan Is Seviye 04
E Kiigik Erimis Metal Sigramasi Seviye 04

F Biiyik Erimis Metal Sigramas: Seviye 04

Eldivenin U.V penetrasyonunu tespit etmek icin giinimizde
standart bir test yontemi yoktur, ancak kaynakglar icin koruyucu
eldiven yapiminda kullanilan yontemler UV radyasyona normal
olarak nifuz etmesine izin vermemektedir.

Bu eldivenler, sicak yizeylerle temas ettiginde yaniklara karsi sinil
koruma saglayacakir.. Temas it seviyesi T ulaan eldivenlerin
maksimum kullanimi 100°Cye kadardir.

[¢ TBHA

| 0 KOAIKOE MPOTONTOE Acite rov mapandve mivaxa

POKYNY PRO UZIVATELE

| KGD PRODUKTU viz. preted

m POKYNY PRE POUZIVATELA

| KOD PRODUKTU Pozri tabulku vyssie

m OAHTIIEX XPHIHX

oy e a avtiatoya ipgtuna.loyUov udvo ta rpétua
a

iynn Kat Gev Ba napéxow 0 Békuoro eninebo npoorasiag. To
e urv v Tt ongeayea 0 Y, K Tov

nquaqmp/sr){ﬂdm napaKdtw.
Ta7p0i0VIa UUOpQEVOVTal e T amarmoeiC Tou
Kavowzmﬂu (EE) 2016/425 kaiou Kaw]wayau 2016/425, 6mc

lfpozoxia KlAnAm POLEKTIKA AYTEE T1E ODHIIET

N TH XPHIH TOY AP POIONTOE Auté 0
npmnv 461 Oxeblaotel yiava naﬂixtl TEpIOpIOYEVT MposTasia
M0 YAVIKOUC KIVBGVOUC TIOU pTOEi VA TpOKAAEGOUY
PO AT T, KO DTPAO G KT i,

Yid eipoc peyebov. To péyeBoc mpocappoCerar
0r0EN 150214202020
EOAPMOIH & AGAIPEEH Autd ta ydvria napéyovtat o¢ éva
Ceydpt e 10 apioTepod ka to Se€i xépt. H tumwpévn enkéta
TpEMELVa Elval EVBIKPLTY 0T TG BEROC ToU YEPLOU, Oriou
UMGpYOUV MpOCTATEUTIEG EVUOEIG a0 KpoDO, Qurd Tpénetva
9opi00VTal 070 miow EpOC TOU eptob. f1a agaipean, amogiyete

W N0 e TGV pONUGIATIKOUG TIGpAYOVTEC Mou opei va
Boonaig o

ANOGHKEYZH KA METAGOPA Orav bev xpnaiyonoteita,

UNGETE TO Ol e KON 5o o aKpi and axpais

pau) Ta 1 ypiion
nipl)\aul&uvow EpyaoiaTadicavTipnon Voauic
0UVapIONGYOTIC KATAOKEV] Kat Hnyav

Qot600, va BuyidoTe ndvrore 611 kv mmxm MAT Sev
|unope{ va napéxet thfon npooaoia kat mpénet va Aapdverat

40, QAOTE Tova
GTBBE T TON OTOBETAOETE 100 O aroB
ENIOEQPHEH NPIN KAI META TH XPHEH:

Dyt g tayavna i and i, Edv oo
araonpage, &N bamape tonoo poraciac v o

Héptval Kum IV doknon piag
fetoy Kivguvo.
HMEIQZH : Ma i bi6tec A-E (EN388),

KauTpémer JoTé pin
i méanu'unnm‘mu €

hayBaveral an TV MEpIO] TWV QOiVIKWY Tou yavion. Aev
G EUT06100uY T0UC TPAUYATIOOLG Kl TG OXETKEG BovigEIC.
Hpmnvm o EnTOyYGvoLY nmmaaq 010 oioio eninedo 1

OUNEUTEIT:
JAPIZMOE: Ta nineba anoboonc oo apapoin mpoidvra
Q( £KT00T00, QUVIOTETa1 0 NOIGVTa auTd va Y MhévovTat v

v Y KiVBUVOC
UMK KoV G KvOBUEVS pgevata Ocn | andsoon
unoBevierat pe éva X, avi yia évav upleun analver 6o

XIIMANZH' 0 NPOION OEPEI THN ENAE
1.To orjpa CE / orjua ANSI /UKCA/

YavT Bev eival ogedlaopévo yia T ypror
TV avriotouyn okip. fia Ty mmqm F Avioyi o Kpoton, eav
62V UMOBEIKVOETaL TO P, QUTA Ta yGVTIa 8ev EXouV eheyyBei yia
spodon Euaxevd maidounadeie g utoTo g S g
Soxua0ei oty avtioronyn Soir. H npootaoia ang kpovoec
0RUEL OO Y10 10 0t jépOC 10U yepiod Kan Sev mephappavet
Ta8dxruha. Mia GuBuvGN Katd T didpKeta TG BOKINNG
avriotaong koric (6.2), Ta amoTehéoata ¢ 8ok coupe
eivar uovo evbetktikd KaBi N Sokiyn aviotaanc Ko TOM
(63) elva n avagopd Tou anotehéapatoc andsoon
TIPOEIAOMOIHS H:Ta yavria / yavikia dev ipénel va £pyovral o€
Enagn pe yopvi «)ona EN407 1o deiypa Soxiprc AapBaveral

Asite Tov mapandvi mivaxa
Xpnmuonomu ucvo npumvm mmunmu eyéBoug Tanpaiovia
Tiou elva et o yahapdi ) 1oM @ix@ Ba Meptopidouy v

i
i, O KWBIKOC TpOTOVTOC iv. To éyefog
T ETOV OETIKO £V0 apIB6 Kat T

aroiela andboone
EMIAOZEIL KAI I'IEPIUPIIMOI XPHIHE -
Mepuxd yavia nopei va nepiéyou Aaté€ ou efva yvaord
guaroreloi i ara Gepyoy e vasBToTova
Toja,mov pmopei va avamugouy peBioTic Kau ahe
aopaonenagi. v elgmaTon apYKEC avudpdo,
ot apégu atpi) aupBoul. Evac katéhoyog ovoiy mou
oot onoie ivat yvwot 6T pokahovy
Gyl TOPEYETAL KATOMY AITAATO, 110,V ano@UYETE Tov
Kivuvo GBopd, 0UVIOTATaL aUTE To GGV va XpnatoroBel
€VT6¢ 3 TGV amb Ty TeIKi NHepojvia ayope.

ENIS021 410‘2010

produktuPlat/

produktu, tak na nize
Vechny tyto, pmdukryxp/ﬁu/lpazndavky nazen (£ zmmzs a
narizent 2016/425

dodavany v péru s levou a pravou rukou.
Vytlsteny Sttek by mél byt jasné viditelny na hibetu ruky. Tam,

PECLIVE PRECTETE TYTO POKYNY Pk pouaM
TOHOTO VYROBKU
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval omezenou ochranu
pied mechanickjmi nebezpecimi, kterd mohou zpisobit odérku,
fezna nebo bodna poranéni a pripadné poranéni ndrazem.
Typickd prostiedi pro pouit zahmu; skladové operace tdrzba
montdni linky vystavba astrojirenstyi.
Vidy si viak pamatute, ze Zadny piedmét 00P nemize
poskytnout plnou ochranu a pii provadeni cinnost souvisejci s
rizikem je vZdy tieba dbit opatrosti.

A:

Uvlastnosti A-E (EN388) se zkuSebni vzorek odebere z oblasti
dlan rukavic. Nezabrani zranéni souvisejci vibracemi.
Vyrobky, které dosahui drovn 1 nebo vyssi odolnosti proti
roztrien, se nedoporucui pro pouititam, kde existuje fiziko
zapleten v blizkost pohybujicich se stroj Pokud je vjkon
oznacen symbolem X misto Cisla, znamend to, Ze rukavice nejsou
uréeny pro poutit, na které e vztahuje odpovidajci zkouska.

Pro vlastnost F odolnost proti narazu, pokud neni uvedeno P,
nebylytyto rukavice testovainy na naraz Prazdné pole znamen,
7 tento produkt nebyl testovan odpovidajicim testem.

Ochrana proti ndrazu e vztahuje pouze na zadni stranu ruky
anezahmuje prsty.

Pro otupen béhem zkousky odolnosti proti pretrzen 6.2) jsou
vysledky testu pouze orientacni, zatimco test odolnosti proti

M (6.3) je referencnim vysledkem vykonu.
VAROVANTukavice | rukivniky by s nemely dostat do kntaktu
s otevienjm plamenem ENAO7 zkuSebni vzorek se odebere 2
oblasti dlan rukavice.

VELIKOSTI Viz. piehled

Pouivejte pouze vjrobky vhodné velkost. Vyrobky, kteréjsou
il voln nebo prls tésné, omezui pohyb a nebudou poskytovat
optimalni drove ochrany. Velikost téchto vyrobki je vyznacena

na rukavid. Vz velikost tabulky viSe. Dimenzovani odpovida

é vlozky proti narazu, mély by se nosit na
oo ruky. Pfi odstrafiovani se vyvarujte kontaktu s moznymi
neistotam, které mohou byt na rukavicich.
SKLADWANIADOPRAVA

prostoramimo oxirémnitplotu, Pokulje virobek vlhky nechte
o pred ulozenim zcela uschnout.

KONTROLA PRED A PO POUZI
Pied pouiitm vidy zkontrolute rukavice. Pokud se vjrobek
posods NENI poskytnuta optimaln irover ochrany a musi byt

g)ade ru(hybnusn se obratte na vjrobe.

Zanuiit, pokud je vymbek wyprany. Potose dupomuue, aby tyto
vyrobk y nebyly prané di iténé.

(ZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN:

1. Znacka CE / znacka ANSI /UKCA/

ii. irobce / autorizovany zastupce

iii. K6d produktu iv. Velikost

v.Piktogram s piislusnym standardnim cislem a ddaji o vykonu.
VYKON A OMEZENI PRI POUZITI -

Nékteré rukavice mohou obsahovat atex o terych je znamo, 7e
jsou moznou pricinou alergi u senzibilizovanych osob,u Kterych
se maze vyvinout drézdivé a/nebo alergicka kontakini reakce.
Pokud dojde k alergické reakc, okamité vyhledejte Iékaiskou
pomoc. Seznam latek obsazenjch v rukavicich, o Kerych je
Znamo, 7e piisobuii alergie, bude poskytnuty na vyzadani. Aby
e piedesloriziku zhorsent kvality, doporuzue se tento produkt
spoticbovat do 3 let od data nakupu.

AEITETON NINAKA ANOTEAEEMATON MAPANANQ
EN388:2016+A1:2018 EMINEAO ENINEAOY

EN407:2020 EMINEAO ENINEAOY
pootareurixd ydvaa s Beppakous kivdovous (Bepporra
xa/ i mopKaya)

. . EN388: | A Nepiopiopévn Aiddoan Ohyag 04 ENAOT:

; :vmxn oy ‘mﬂq " &2 2016+A1 | B Eninedo Zupnepigopdc kavong 04 2020
vtioraon komic Aemiga 2018 | € wvayyicBeppounrac Enineso 04
€ Avtiotaon oyloipatog 0-4 D AxtvoBohodpiev BepoTta 0-4

D Aviiotaon didtpnonc 04
E EvBela aviioraon komichenibacans  A-F
F Aviiotaon avriktunov [

0: YnoBerwviet 611 10 yv mégre kit and To ehdyioto
€nineBo anoBoonc yia Tov BEB0REVD HEHOVWHEVD KivBUVO

ANSI/ISEA 105-2016

E Mikpéc nitorhic and eninedo temnyévou petébov  0-4
F MeyGho moikéq and enineo temypévou petéhlou 0-4

)

ey unipyet mpoc To mapby Tumoopévn éBoBog Sorr yia Ty
aviyvevon g Bieioduonc .V o€ uhikd ya ydviia, N\ ot Tpéyouseg
1£60501 KATQOKEUIC MPOOTATEUTIKGY YQVTIGY Yid GuykONTEG Sev
entrpénouy kavovikd T Bieioduon g aktvoBoiag UL.

AU Ta ydva Ba mapéxowy TEpIopIOpévn mpogTagia amo
€yKaData 6TV EpYOVTaL o€ enagi) i (E0TéG Empdvetec. Ta yaviia
Tiou €mTuyydvouy enineBo BeppTITag Enagri 1, éoww péyiom
Yprion € 100°C.

VIZTABULKA VVSLEDKY VVSE

EN388:2016+A1:2018 UROVNOVA RADA

EN407:2020 UROVNOVA RADA
Ochranné rukavice protitepelnjm rizikim (teplo a / nebo oheii)

A Omezené ieni plamene 04 EN4O7:
- EN388: | B Odolnost prot hofeni irovei 04 2020
A Odolnost proti odéru 04 5016+A1 | € Odolnost proti konvekénimu teplu trove 0-4
B 0dolnost prti profez 05
protiprorezu 2018 | D Odolnost proti salavému teplu troveii 04
€ Odolnost proti protrzeni 0-4 E Odolnost proti metani malych roztavenych
D Odolnost proti propichnuti 04 fowsenl e ity 04
H g:“:’“’“ proti piimém fezu F 0dolnost proti metani velkjch roztavenjch
oknost W nérazy Castecek kol Urovers 04
é dobé i susebnimeloda e

0: Znamend, Ze rukavice klesne pod minimalni droveii
vykonu pro dané individudlni nebezpeci

ANSI/ISEA 105-2016

deteku trace UV materiald do rukavi,
Konstrukce ochrannych rukavic pro svafece obvykle neumoziuji
pronikini U zdfei.

Rukavice, teré dosahuji umvnekomakmmo(eplal maji
maximalnf pouiti do 100°C

téhnout

b normdch ndjdete na

K P!nlmlbnv iy 5 . korésa bjawsii

optimdlnu drovei ochrany. Velost tjchto vrobkovje
vyznacend na rukavid. Prehlad velkosti ndjdete v tabulke vysse.

pmdukte q i i
ia (EU)

dpoveda EN 420: 2003 + A1: 2009
A

2015/4250nanadema 2016/425 v zneni zdkona Spa/eneho
krdlovstva a ich zmi

POZORNE PRECITAITE TIETO POKYNY PRED POUZITIM
TOHTO PRODUKTU

Tento produkt je navrhnuty tak, aby poskytoval obmedzen
ochranu pred mechanickjimi nebezpecenstvami, ktoré mozu
spsobit odreniny, rezné alebo prepichnuté poranenia atam,
Kde je to mozné, poranenia narazom. Typické prostredia na
;skladové operacie udrzba montaznej linky
Vystavba a strojarstvo.

Vidy viak nezabudnite, Ze fiadny z 00P neméze poskytniit iplni
ochranu a pri vykondvan &innosti spojenej s riziko je potrebné
udy pgs(upovat opate.

Pre astnost  (EN388) sa skiSobnd vzorka odoberd z oblasti
dian rukavic. Nebrania zraneniam sdvisiacim vibraciam.
Vyrobky, ktoré dosahujd trovei odolnost proi oztrhnutiu 1
alebo vy, sa neodporicaji pouzivat tam, kde existuje riziko
zamotania v blizkost pohybujcich sastrojov- Ak e vjkon
oanateny anakom . namiest dl mamer, e ke e i
uréen na pouitie, na ktoré sa vztahuje prisluina skiska,
PreiastnostF Odolnostprotnérzy, sk niej edené

tieto rukavice nebolitestované na ndraz Prazdne policko
znamen, e tento produkt nebol testovany zodpovedajicim
testom. _Ochrana proti narazu sa vztahuje iba na chrbt ruky
anezahiia prsty.

Pokial ide o otupenie pocas testu odolnosti proti prerezaniu (6.2),
vysledky testu s iba indikativne, zatial o test odolnosti proti
porezaniu TOM (6.3) je referencnjim vysledkom vykonu.
POZOR:Rukavice / rukévy by nemali prist do kontaktu's
otvorenym plamefiom EN4O7 skiSobna vzorka sa odoberie 2
oblastidlane rukavice.

NOSENIE A VELKOST Pozri tabulku vyssie

Pouzivajte ba vyrobky vhodne] velkosti. Vrobky, ktoré sa

prls volné aebo pril tesné, obmedzuj pohyb a neposkytuj

Tieto rukavice si poskytované v pare s favou  pravou rukou.
Vytlacenytitok by mal byt jasne viditelny na chrbte ruky.
Tam, kde si vlozky na ochranu proti narazu, by sa mali nosit na
chrbte ruky. Pri odstrariovan sa vyhybaite kontaktu s moznjmi
kontaminantmi, ktoré mozu byt na rukaviciach.
SKLADOVANIE A PREPRAVA
Aksa nepouziva, skladujte vyrobok v dobre vetranom priestore
mimo extrémnych teplot. Ak virobok vihk, nechajte ho pred
ulozenim tplne vysLit.
INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI:
Vidyshonrolyeavce red poutti, Ak irbok oo,
0SKY ‘musi sa zlikvidoy

dresind

indirin

- GEBRUIKSERSINSTRUCTIE

| DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven

Raadpleeg wuuuumu_mw/ informatie over de

fleen normen

De maat: staat

verschnen, i van toepassing

Al deze producten voldoen aan e vereisten van Verordening (EU)
2016/425 en Verordening 2016/425 zoals ingevoerd in de Britse
wetgeving en gewijziqd.

gegeven op oor de
maatrange. Maatvoering Voldoet aan EN IS0 21420:2020
AAN- EN UITTREKKEN: - Deze handschoenen worden per paar
geleverd met een linkerhand en een rechterhand. Het gedrukte
fabel moet duidelacitbar 1 op deugan e and. s
ijn, moeten deze op de rug van de

TIE ZORGVULDIG VOORDAT
U HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.
Dit productis ontwikkeld om bij laag i

schuur, snij of prikletsel en daar waar van toepassing ook
tegen letsel door impact. Typische gebrukssituaties zjn:

hand worden gedragen. Voar het vewideren, ermiid conact
met mogelijke verontreinigingen die op de handschoenen

kunnen zitten.

OPSLAG EN TRANSPORT  Indien het product niet gebruikt

words beaar dege dn 1 engoed ventlrende e e

Magazijn werkzaamheden
cnstrcieen assemblage Onthoud echter alijd dat geen

Jocht het product nat zjn, droog deze dan
cestuolldig voordat e

volledige ieden
en Nt altid vooriig moet i etuiwoeren Vancen

SvymenitNik ncpousaieposkodeny virobok. Ak mite
pochybnosti, obrtte sa na vjrobee.
CISTENIE:

tykaj virobkovy
ich zarucity pipade prania Preto sa odporica aby teto vyobky
neboli umyvané ani chemicky cistené.

OZNACENIE- vvnonomsnzuncmv

Znatka CE/ Znatka AN
Vitobca / spinomocneny laslup(a

6d produktu iv.Velkost

. Piktogram s prisiusnyim standardnym ¢islom a idajmi o
vikonnosti, )

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA -

Niektoré rukavice mo2u obsahovat latex o ktorych je zndme, 7e
sti moznou pricinou alergitu senzibilizovanch osob,u ktorych
samoze vvini rézdivaa/lebo alergiks kontaktna relca.
Aksa objavia alergicke reakcie, okaméite vyhladajte |

OPMERKING: Voarelgens(happenA E (EN388) wordt het
testmonster uit het handpalmgebied van de handschoen

word

INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: Conlvoleervuovgehvmk

Indien het product
e optimale niveau bescherming bieden en et
et product weggegooid en vervangen worden.Gebruik nooit een
beschadiodprdc. Neem b el conact ap met deproducen.

. en
trillingen.”Producten met een van niveau

1 of hoger worden niet aanbevolen voor gebruik waar het
risico bestaat dat ze verstrikt raken in de buurt van bewegende
machines Als de prestatie met een X wordt aangegeven, in
plaats van een nummer, betekent dit dat de

handschoen niet ontworpen is voor gebruk bij e

et
Voo producten en kan niet worden indien
een product is gewassen, Het wordt daarom aanbevolen deze
producennietwassenofchemich e encenigen

RKERING -DIT PRODUCT IS GEMARKEERD MET:
i Het CE Merk / ANSI Merk / UKCA/

corresponderende test. Voor eigenschap F
als P nietis aangegeven, ijn deze handschoenen niet getest op
Impact Een leeg vakje geeft aan dat dit product iet s getest

volgens de test. Impact i

ii.Dep
i, De productcode iv. De maat
V. Het de rel

voor de rug van de hand en geldt niet voor de vingers.

Voor de sijweerstand test (6.2) zjn de coupe testresultaten
alleen indicatief terwijl de TOM snijweerstand test (6.3) de
referentie is voor het prestatieresultaat.

pomoc. Na poziadanie sa poskytne zoznam ok obsiahnutych
v rukaviciach, o Korych je zname, ze sposobu alergie. Aby

sa predilo riziku znehodnotenia, odporca sa tento vyiobok
spotrebovat do 3 rokov od datumu posledného nakupu.

WAARSCH :De di niet direct

geldtalleen

PRESTATIES EN GEBRUIKERSBEPERKINGEN -

Sommige handschoenen kunnen Latex bevatten waarvan

bekend s dat ze een mogelijke oorzaak zjn van allergieén bij

overgevoelige personen,die een iriterende en/of allergische
twikkelen. Als all eacties

in contact met de viam te komen. EN4O7 het testmonster wordt
uit de handpalm van de handschoen genomen.
MAATVOERING EN MATEN Zie de tabel hierboven

Draag alleen handschoenen in de uiste maat. Producten die te
strak of e los ztten zullen de

bewegingsvijheid verminderen en daardoor iet het optimale

optreden, dient u onmiddelljk medisch advies n te winnen.

Een ljt van stoffen in de handschoenen waarvan bekend is dat

ze allergieén veroorzaken, wordt op verzoek verstrekt. Om het

tisico op verslechtering van de kwalitet te voorkomen, wordt
eadviseerd dit product binnen 3 jaar na de aankoopdatum

te gebruiken.

POZRITE S TABULKU VVSLEDKY VYSSIE

EN388:2016+A1:2018 UROVEN RADY

EN407:2020 UROVEN RADY
Ochranné rukavice protitepelnyim rzikém (teplo a/ alebo oheri)

esag, | Qomedzenéieriepamei 04 ENAOT:
. : | B Uroven spravania pi horeni 04 2020
A Odolnostprot oderu 04

B Odolnost protirezu cepele o5 2016+A1 5%"""8“;"‘3 d"""(‘"al‘e"‘a g':

€ Odolnostproi roztrhnutiu 04 2018 faria hladina tepla -

D Odolnost proti prepichnutiu 04
E Odolnost proti priamemu rezuéepele  A-F
F Odolnost proti nérazu P

0: Oznacuje, Ze rukavice Klesli pod minimalnu drovefi
vykonnosti pre dané individudine nebezpecenstvo

ANSI/ISEA 105-2016

Malé skvrny roztaveného kovu na drovni
F Velké rozstrekovanie roztaveného kovu na drovni ~ 0-4

V sticasnosti neexistuje ziadna Standardizovana skisobna metoda
na detekciu penetrécie materiglov na rukavice do UV, ale sicasné
metédy konstrukcie ochrannjch rukavic pre zvaracov zvytajne

neumoziujd penetraciu UV Ziarenia.
Tietoruavice poskytutabmedzend ahran pre popsleina

ZIE DE BOVENSTAANDE TABEL MET RESULTATEN

EN388:2016+A1:2018 NIVEAU RANGE

A Wrifweerstand 04 25'1‘28:'1
B Snijweerstand 05 '+
C Scheurweerstand 04 2018
D Prikweerstand 04

E Rechte bladen Snijweerstand AF

F Impact Weerstand [

0: geeft aan dat de handschoen beneden een
minimale prestatie vereiste valt voor het opgegeven
individueel risico

EN407:2020 NIVEAU RANGE
Bescherming tegen thermische risico’s (Hitte en/of Vuur)

A Beperkte viamspreiding 04 EN4OT:
B Brandgedrag niveau 04 2020
C Conventiehitte niveau 0-4

D Stralingshitte niveau 04

E Kleine spatten gesmolten metaal niveau 04

F Grote spatten gesmolten metaal niveau 0-4

Er bestaat geen standaard testmethode op dit moment voor het
vaststellen van de UV doorlatendheid van materialen waarvan
handschoenen gemazkt zijn maar de huidige methoden

Voor lassers

van
laten normaal gesproken geen UV straing door.

pri kontakte s hordcimi povrchi.Rukavi
otaktnéhotela 1, meji mavimain pauitc do 00°C

ANSI/ISEA 105-2016

P tegen verbranden bij contact met warme
p veau 1

PP .
bereiken, hebben een maximaal gebruik tot 100°C.

hnite si




LIETOTAJA INSTRUKCIJAS

PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

m UPUTE ZA KORISNIKE

KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

E KASUTUSJUHEND

TOOTE KOOD Vaata tabelit.

Detalizétu informaciju, tandartiem skatiet Par liel . lzmers
produkt tifee llplemem/amr tikai standartiun ikonas, kas atbilst EN 150 21420:2020
Nésasana un nonemsana

Visi Sie produkti atbilst Regulas (ES) 2016/425 un Regulas
2016/425 prasibam, ks eviestas Apvienotas Karalisteslikumos
unir grozitas.

Sie cimai i savienoti pariar kreiso un labo roku. Uzdrukatajai
eiketei jabit skaidri redzamai plaukstas aizmugure.

Jair treciena aizsardzibas spilventini, tie avalka rokas
virspuse. Novelkot cimdus, zvairieties no saskares ar cimdu

Ja , uzglabajiet produktu labi védinama vieta prom
Rotempetatias g, rodus i, tam i

Rapigi izlasiet Sos noradijumus, pirms lietojat 5o
produktu piesarnotajiem.
Sis pmduk(sir\zs{r&déls Ia\ nodrosinatu ierobeZotu aizsardzibu UZGLABA ANA UN TRANSPORTS
pret Kas var zrisit nobra
griezumus vai caurdursanas traumas un,ja iespéjams trieciena
izturibu.. ides ietver; nolik peraci
tazas linijas apk Itnieciba un inZenierzinal PARBAUDEPIRMSUN

Jebkura gadijuma vienmer atcerieties, ka neviens IAL nevar
nodroginat pilnigu aizsardzibu, tapéc vienmer rapéjieties par
savu drosibu, stradajot ar risku saistitas aktivitates.
PIEZIME :

Par A-E (EN388) ipasibam testa paraugs tiek nemts no cimda
palmu zonas. Tie neaizkaves traumas un saistitas vibracijas.
Produktus, kuru plisuma izturiba sasniedz 1. vai augstaku liment
nav eteicams lietot, ja pastav sapisanas risks kustigu masinu
tuvuma. Ja veiktspéa ir noradita ar simbolu X, nevis cipariem,
cimds nav paredzets lietosanai, uz ko attiecas attiecigais tests.
Attiediba uzij
nav parbauditi attieciba u triecienu TukSs lodzins norada, ka
im izstradajumam nav veikta atbilstosa parbaude. - Trieciena

aizsardziba attiecas tikai uz rokas aizmuguri un nefetver pirkstus.

Blivéjuma pretiegriezuma testa laika (6.2.) Testa rezultati ir tikai
orientjosi, savukart TDM griezuma pretestibas tests (6.3.) Ir
atsauces veikispéjas rezultats

BRIDINAJUMS:Cimdi / piedurkném nedrikst nonakt saskaré
aratklatu liesmu EN407 testa paraugu nem no cimda
plaukstas dalas.

PIEMEROTIBA UN IZMERI

Skatietepriek sniegto tabulu.

Valkit tikai piemérotu izméru. Produkt, kas ir parak valigi vai
parak stingri,ierobezos kustibu un nenodroginas optimalu
aizsardzibas limeni. So izstradajumu lielums ir noradits uz cimda.

asibu F Triecienizturiba, ja P nav noradits, Sie cimdi

"
Kajrse pojavja na proizvod korisnid .
Svi oviproizvodi udovoljavaju zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425 i
Uredbe 2016/425 kako su uvedeni u zakon Ujedinjenog Kraljevstva
iizmijenjen.

PAZLJIVIJ Pno(mur! OVE UPUTE PRIJE KORISTENJA

Oval prmzvud Je dlza]mran za panje ogranicene zastte od

k d abrazije,
porezotina i uboda , e je primjenjivo ozlede od udarca.
Tipicna okruenja za koristenje ukljuéuju;rad u skladistu

UN PECL
Pirms lietosanas vienmer vienmér parbaudiet cimdus.ja produkts
ir bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas limeni, un tas
Jaiznicina un janomaina.Nekad neletojiet bojatu prec. Ja rodas
Saubas konsultgjeties ar razotaju.

TIRISANA:

pi attiecas uz produktiem ntos

i, nevar garantét, ja produkts tiks mazgats. Tade] nav ueteucams 305
produktus mazgt va
MARKEJUMS - PRODUKTS IR ATZIMETS AR:
I.CE marke]umslANS\ markejums / UKCA/

Raotajs / pilnvarotais parstavis

Produkta kods iv. lzmérs

v. piktogramma ar attiecigo standarta numuru un veiktspéjas

raditajiem;.

i LIETOSANAS IEROBEZOJUMI UN IEROBEZOJUMI -
Dazi cimdi var saturét lateksu par kuriem ir zinams, ka tie var
izraisit alergiju sensibilizetam personam kuriem var attisities
Kairinosa un/va alergiska kontakta reakcija. Ja rodas alergiskas
reakeijas, nekavejoties meklgjiet medicinisko palidzibu. Pec
pieprasijuma iesniedz to vielu sarakstu, kuras atrodas cimdos
un kuras, ka zinams, izraisa alergiju. Lai izvairitos no bojasanas
tiska, 50 produktu ieteicams izmantot 3 gadu laika pec
iegades datuma.

finija graditeljstvo i inenjering.
Medutim, uvijek imajte na umu da it jedan od 0Z0-a ne
moze pruiti potpunu zastitu  uvijek treba biti oprezan tijekom
obavjanja aktivnosti povezane s izikom.
NAPOMENA:
Zasvojstva A-E (EN388) ispitni uzorak je preuzet iz podrugja
dlana rukavice. Nece sprijeciti povrede od nagnecenja li
povrede povezane sa vibracijama. Proizvodi koji postizu razinu 1
il visu otpornosti na kidanje ne preporucaju se za uporabu tamo
qdje postoji opasnost od zaplitanja u blizini strojeva u pokretu
Ako e izvedba oznacena s X, umjesto broja, znaci da rukavica nije
namijenjena za uporabu pokrivenu odgovarajucim testom.
7a svojstvo F otpornost na udarce, ako nema oznaku P, ove
rukavicenisu testiane z2 atpomost m udarce. razan ukvlr

nije testirar
Zastita od udara odnosi se samo na gmn]l diosake (nadlanica)na
rucii ne ukljucuje prste.
Za otupljivanje tijekom testa otpornosti na rezanje (6.2), rezultati
testa kupea su samo indikativni, dok je test otpornosti na rezanje
TDM (6.3) referentni rezultat performansi
UPOZORENJE:Rukavice/rukavi ne smiju doci u izravan kontakt
s otvorenim plamenom EN407 uzorak za ispitivanje uzima se s
podrucia diana rukavice.
UDDBNOS'I IVELICI INE Pogledajte tablicu iznad
prizioda. ji

jena

rukavicama. Pogledate tablicu iznad za raspon veliina. Velicina
odgovara normi EN 150 21420:2020

NAVLACENJE | SKIDANJE:

Ove se rukavice isporucuju u paru za ljevu  desnu ruku.
Etiketa treba bitijasno vidljiva na nadlanici. Gaje postoje:
jastuici za zasttu od udaraca, treba ih nositi na gornjojstrani
dlana. Prilikom uklanjana izbjegavaite kontakt s mogudim
onedi¥cenjima kojise mogu nalaziti na rukavicama.
SKLADISTENJE | TRANSPORT

Kada nije u uporabi, pohranite proizvod u dobro prozracenom
prstanstienem o kst temperts, Mo przod

Tipsemat teavet vastavate standardite kohta. /emte toote

DONNING & DOFFING:

etiketilt.Kehtivad ainult standardid ja ikoonid, mi i
tootel kui ka allolevas kasutusjuhendis.
Koik need tooted on vastavusse vi

Neid kindaid pakutakse paaris, vasaku ja parema ke kindad.
Truktud etett peaks oema Kinda tagakiijl selgelt nahtav. Kui

jidud eadust
ning muudetud mdruste (EL) 2016/425 ja 2016/425 m]uerega

ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT
NEID JUHISEID

Seetoodeanette ahtud vatud s mehaaniiste
ohtude eest, mis voivad pohjustada hoordumis-,
pistevigastusi ja vajaduse korral loagikahjustusi.. mupmseu

PREGI.ED PRIJE I NAKON UPOMB

nslell NECE pmzm opuma\nu razinu zastite i mora se odbaiti i
amijeniti.Nik osteu

nedoumici, nhrame se proizvodacu.

ODRZAVAI

Jargmised; laotood

hooldus ehitus ja tehnika.

Pidage siiski meeles, et ikski IKV ei suuda tagada taielikku
Kaitset ja riskiga seotud tegevustes tuleb alat ola ettevaatlik.

PANE TAHELE:
A (EN3BB) omadustejoks vaetalse atseproo kinnasest

tuleb neid kanda kaeseljal.
mis voivad

olla kinnastel.

LADUSTAMINE JA TRANSPORT

Kui seda toodet ei kasutata, hoidke seda hésti ventileeritavas
ruumis, eemal ekstreemsetest temperatuuridest. Kui toode on
mirg, siis laske sel tielikult kuivada enne ladustamist.

KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK

Enne kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab
kahjustada, sis ef oma ta optimaalset aitset. See tuleb eemaldada
kasutusest ja asendada.Ara kunagi kasuta kahjustatud(rikutud)
toodet. Kahtluse korral konsulteeri tootjaga.

Razine verfom\ans\ odnosese nap

i P pere. cadase ovi
proizvodi ne peru  ne diste kemijski.
OZNACAVANJE - PROIZVOD JE OZNACEN SA:
1. CE oznaka / ANSI oznaka / UKCA/

II. Proizvoda / ovlasteni predstavnik

I Kod proizvoda IV. Velicina

V. Piktogram s elevantnim brojem standardai brojevima koji
oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPORABE -

Neke rukavice mogu sadrZavati lateks za koje se zna da su
moguci uzrok alergija kod senzibilnih osoba,koji mogu razvti

e ei takista p
seotud vugasmste eest. Tooteld, missaavutavad
rebenemiskindluse taseme 1 v korgema, i soovitata kasutada

Tolmmgme juhised toodeteleon suunavad ja uutes tingimustes
eisa tulemust. neid tooteid

seal, kus on oht takerduda ik .
Kui tulemus on tahistatud X, st et kinnas eiole vastava
Kaitsega kaetud.

Kui omaduse F puhul ei ole mrgitud P, i ole neid kindaid
loogikindluse suhtes katsetatud. Tiihi lahter naitab, et toodet
i ole vastava katse suhtes katsetatud. - Kindad on moeldud
kergete lookide cest ainult kieseljale ja need ei kaitse sormi.
Tuhmumise ajal loikekindluse test (6.2) on kupee test vaid
soovituslik, TDM Imkelaklsluse !esl (6.3) on vordlusnaitaja

iritantnu il alergijsku kontaktnu reakciju.
alergiske reakcie, odmah potraite saviet jeénika. Pops tvar
sadrzanih u rukavicama za kojeje poznato da uzrokuju alergie,
dostavija se na zahtjev. Kako bi se zbjegao rizik od propadanja,
savjetuje se da se ovaj proizvod upotrijebi unutar 3 godine od
datuma konaénog kupnje.

lahtise leegiga
EN4O7 uuritay proov Ve inds peaopesalt.

ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.

Kanda ainult sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga laiad voi
liga pingul, pirates likumist e paku optimazlset kaitset. Nende
‘toodete suurus on margitud kinnastele. Vaata suuruste tabelit.
Suurus vastab standardile EN 150 21420 : 2020

Pe 'ga puhastada keemiliselt.

MARKEERING-TOODETE MARKEERIMINE:
i. CE margistus/ANSI mark/UKCA/
iil. Tootja/Volitatud esindaja

ii. Toote kood iv. Suurus X

numbrija

niitajatega.

SUUTLIKKUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

oned kindad voivad sisaldada lateksit mis on teadaolevalt
allergiliste reaktsioonide oht, tundlikel inimestel. kellel voib
tekkida anritav ja/voi allergiline kontaktreaktsioon. Allergilise
reaktsiooni iimnemisel tuleb viivitamatult podrduda arsti
poole. Taotluse korral esitatakse loetelu kindades sisalduvatest
ainetest, mis teadaolevalt pohjustavad allergiat, Rikkumise ohu
valtimiseks soovitatakse seda toodet kasutada 3 aasta jooksul
alates ostukuupéevast.

SKATIET REZULTATU TABULU AUGSTAK

EN388:2016+A1:2018 LIMENU DIAPAZONS

EN407:2020 LIMENU DIAPAZONS
Aizsargcimdi pret termiskiem riskiem (siltums un / vai uguns)

EN3gg: | A lerobetota liesmas izplatisans 04 EN4OT:
A Izturiba pret nodilumu 4 016 A'1 B Ugunsizturiba 04 2020
B Pretiegriezuma izturiba 0-5 + € Konvektivais siltums 0-4
C Sarausanu pretestiba 04 2018 D Staru karstumu 0-4
D Caurdursanas izturiba 04 E Kauseta metala sikas sjakatas limeni 04
E Stiprums pretiegriezuma pretestibai AF F Liels daudzums skidra metala 0-4
F Trieciena izturiba P

0: norada, ka cimdam ir zemaka aizsardziba par noteikta
individuala apdraudéjuma minimalo limeni

ANSI/1SEA 105-2016

Sobrid nav standartizétas parbaudes metodes, lai noteiktu U.V
materialu iespiesanos cimdiem, tacu pasreizejas metinasanas
feriéu aizsargcimdu izgatavosanas metodes parasti nepielauj UV
starojuma iekj3anu.

Sie cimdi nodroginas ierobezotu aizsardzibu pret apdegumiem,
nonakot saskare ar karstam virsmam. Cimdi, kas sasniedz 1.
kontakta siltuma limeni, ir maksimali lietojami lidz 100°C.

POGLEDAJTE REZULTATE U GORNJOJ TABLICI

EN388:2016+A1:2018 OPSEG RAZINA

EN407:2020 OPSEG RAZINA
Zastitne rukavice protiv toplinskin rizika (toplina i /il plamen)

o A Ogramfenoguemelp\amena 04 EN407:
3 B Otpornost na zapaljivost 04

L s A 4 20161 | C otpomost nakonsekivmu oplnu o4 220
€ Otpomost na kidanje 04 2018 D Otpornost na radijacjsku toplinu 04

D Otpomost na probljanje 04 E Otpornost na manje prskanje astoplienog metala 04

E Otporostna ezanje ravnom ostricom  A-F @ F Otpomost na vece prskanje rastopljenog metala ~ 0-4

F Otpornost na udarce P

0: 0znacava da se rukavica nalazi ispod minimalne razine
performansi za pojedini rizik

ANSI/ISEA 105-2016

Trenutaéno ne postoji standardizirana metoda ispitivanja za
otkrivanje propustanja UV zraka kroz materijal rukavice, ali
trenutni postupci izrade zastitnih rukavica za zavarivace obicno ne
dopustaju prodiranje UV zracenja.

Ove rukavice pruit ¢e ogranicenu zaititu od opeklina. Rukavice
koje postizu razinu kontaktne topline 1, imaju maksimalnu
upotrebu do 100°C.

EN388:2016+A1:2018 TASEME ULATUS
EN388:

A Kulumiskindlus 0-4
B Loikekindlus 05 2016+A1
 Rebenemiskindlus 04 2018
D Torkekindlus 04

E Otsene loikekindlus AF

F Porutuskindlus P

0: naitab, et kinnas langeb alla konkreetse ohu minimaalse
toimivustaseme

ANSI/ISEA 105-2016

EN407:2020 TASEME ULATUS

astu
Vi tulekahju)

A Piratud Leegi levik 04 EN4OT:
B Kontakt kuumusekaitse Tase 04 2020
C Konvektiivne soojuskaitse Tase 04

D Radiaalne soojuskaitse Tase 04

E Viikesed metallpritsmed Tase 04

F Suured metallpritsmed Tase 04

Patarel materjalide U.V labi tungimise avastamiseks praegu
standardiseeritud katsemeetodit e ole, kuid praegused meetodid
keevitajate kaitsekinnaste tegemiseks ei luba tidjuhul UV
Kirgusel tungida abi.

Need kindad pakuvad piiratud kaitset pdletuste. Kindad, mille
maksimaalne kasutustemperatuur on 100°C, saavutavad
kontaktsoojuse taseme 1.
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m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

| CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

pi

AJUSTARE SI MARIMI Consultati labelul

it unt. ile nt Purtati
si pictogramele care apar atdt pe produs, cdt si pe sunt transe vor sinuvor
utilizatorului de mai os. asigura produse
sunt i

i
(UE) 2016/425 si ale 016/425,
inroduseln /eg/x!ﬂ[/a britanica si modificat
[} ACESTE INSTRU(TIUNI INAINTE DE
UTiLIZARER PRODUSOLU!
Acest produs este conceput pentru a oferi o protectie limitata
impotriva pericolelor mecanice care pot cauza leziuni prin
abraziune, tiere sau perforare si, daca este cazul, rani prin
impact. Medille tipice de uilizare includ; operatiuni de depozit
intretinerea liniei de asamblare constructie si inginerie.
Cutoate acestea, amintiti-va intotd |

protect
pe manusi, Consultafi dedi
iunea Conform EN 150 21420:2020
DONNING & DOFFING:

unt intr-o pereche cu
5imana dreapta. Etcheta imprimata B ebuie s fiecar il
pe dosul mainii. Acolo unde exista tampoane de protectie
laimpact, acestea trebuie purtate pe dosul méinii. Pentru
indepartare, evitati contactul cu eventualii contaminanti care
ar putea fi pe manusi.
?EPGZITARESITRANSPDR'I

H NAVODILA ZA UPORABO

| KODA IZDELKA Giejtabelo spod.

E ANVANDARINSTRUKTIONER

| PRODUKTKODEN se abetiovan

Podrobne informaciie
delka.Velj ike ke rdelki

alipretesni bodo zagotavljali

zacite. Velil knst 2delk rokavidi.

inna informacijah za uporabnike spoda

7a primerno velkost glej tabelo zg0ra. Velikostustreza EN
15021420 2020
NAMESC)

2016/425, kot je bile

inspremenjena.

PRED UPORABO IZDELKA, S| DOBRO PREBERITE TA
NAVODILA-

Taizdelek je narejen tako, da zagotavija omejeno zaito pred

aj,
Vsi ti izdelki ustrezajo zahtevam Uredbe (EU) 20 16/425 m Uledlie
lj

Te rokavice so v paru, leva in desna rokavica. Natisnjena etiketa
mora biti jasno vidna na hrbtni strani roke. Kjr so namescene
blazinice za zasito pred udardi, ih je potrebno nositi na hrbtni
strani dlani. Pri odstranjevanju (slacenju), se izogibajte stiku 2

mehanskimi nevarnostmi, ki lahko povzrocijo odrgnine, ureznine  morebitnimi kontaminanti, kiso ahko na rokavicah.

alivbodnine n, kjer je to mogote, poskodbe zaradi udarcer...

Obicajno se uporablja v naslednji okoljih; za delo v skladistuza K

vadzevanje montaznih in v radbenitvu n nzenistvu.

SKLADISCENJE IN PREVOZ

mesm, lemperatuv Ce Jei

Yendar s e vredno zapamnit, danoben

din EIP nu poate oferi o pmteme (nmmeta i trebuie sa

lizat, depocitafi produsul i

sifeit de temperaturi extreme. Daca produsul este umed, Iasa‘l ]

aveti intotdeauna grij in timy activitati
\ega(edens(

Pentr proprietatile A-E (EN388), esantionul de testare este
Iuat din zona palmelor manusi. Acestea nu pot preveni
ranile cauzate de lovituri si asociate acestora.  Produsele
care ating un nivel 1 sau mai mare de rezistent la rupere nu

IMSPE(TIAINAIMTE 1 DUPA UTILIZARE:

Verificati intotdea .
d ,a:enanu feri nivelul optim de pr

b Anu se folosi produse d I

cazulunor dubii e consulta producatorul

CURATARE:

sunt pentru utilizare acolo unde exista riscul de
incurcare i apropierea masinilor in miscare In cazul in care

performanta este indicat cu un X, n loc de un numr, inseamna

i manusa nu este conceputd pentru utilizarea care face obiectu
testului corespunzator

Pentru proprietatea F Rezistenta la impact, daci P nu este
indicat, aceste manusi nu au fost testate pentru impact 0
casetd goala indica ca acest produs nu a fost testat la testul
corespunzitor. Protectia impotriva impactului s aplica numai

sinupot i garantte daca pmdusu\ este spala\ Prin umare, se

| MARKING: PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:
1. Marcajul CE/ marcajul ANSI / UKCA/
1 Producaton Repezentntul ozt
1. Codul produsulu V. Mar
V. Pl(tugvama umumdl tandard elevant i el de

pe partea din spate a mainii s nu include d

Pentru oprirea i timpul testului de rezistenta la taiere (6.2),
rezultatele testului coupe sunt indicative, in timp ce testul
derezistent la taiere TOM (6.3) este rezultatul

performa
A 1 LIMITATII DE UTILIZARE-

Unele manusi pot contine latex care sunt cunoscute a fi o

posibila cauza a alergilor a persoanele sensibilizate care pot

dereferinta.
AVERTIZARE:Manusile / manecile acestora u rebuiesa e
contact cu foc deschis EN407 proba de

ezvolta o iritanta ! aca apar
reacti alergice, solicitaf imediat fatul medicului. La cerere, va
ffumizatao s substantelor confnute  mnusidespe care

zona palmei manusil

e stie Pentru a evita riscul de deteriorare, se
re(omanda ca acest produs sa fie utilizat in termen de 3 ani de la
data finala de achize.

CONSULTATI TABELUL REZULTATE DE MAI SUS
EN388:2016+A1:2018 NIVEL GAMA

EN388:
2016+A1

A Rezistenta la abraziune 04
0-5
oa 2018
0-4

B Rezistenta taieturii lamei
C Rezistenta la rupere

D Rezistenta latrapungere
E Rezistenta la taierea dreaptaalamei ~ A-F
F Rezistenta laimpact P

0: Indica faptul ca manusa scade sub nivelul minim de
performan pentru pericolul individual dat

ANSI/ISEA 1052016

EN407:2020 NIVEL GAMA
Manusi de protectie impotriva riscurilor termice (Caldura i fori foc)

A Limiteaza raspandirea flacarilor 0-4 EN407:
B Comportament a rdere Nivel 04 2020
C Efect convectiv la caldura Nivel 0-4
D Caldura radianta Nivel 0-4
E Particule mid de metal topit Nivel 04
F Particule mari de metal topit Nivel 0-4

In prezent nu exista o metoda standardizata de testare pentru de-
tectarea penetrari UV a materialelor pentru manusi, dar metodele
actuale de constructie amanusilor de protectie pentru sudori nu
permit, in mod normal, penetrarea radiatiei U.V.

Aceste manusi vor oferi o protectie limitata impotriva arsurilor la
contactul cu suprafete fierbinti. Manusile care ating un nivel de
cildura de contact 1, au o utilizare maxima de pana la 100°C.

Descarca dep

i popolne zait n da jo

9

PREG[ED PRED IN PO UPORABI

prizvajanju dqav.mm, povezanih s tveganjem p
vedno previden.

OPOMBA:

Za lastnosti A-E (EN388) se poskusni vzorec vzame s povigine
danimkavice, Ne it pred nevamimiudrd nstem
povezanimivibracijami. lzdelkov,

Ce seiadelek poskoduje,
NE zagutavua optimalne ravni zasite in ga je treba zavreci in
zamenjati Nikoli ne uporabljajte poskodovanega izdelka. Ce ste v
dvomu, se posvetujte s proizvajalcem.

CISCENJE:

1al
visjo pri odpornosti proti raztrganju, i priporocljivo upuvabhaﬂ,
¢e obstaja nevarnost zapletanja v blizini premikajocih se
strojev. Ce je uéinkovitost oznacena z X, namesto tevilke,
pomeni, da rokavica ni namenjena za uporabo, ki je zajeta v
ustreznem preizkusu.
Zalastnost odpornosti na udarce F, ¢e ni navedeno P, te rokavice
niso bile testirane za odpornost na udarce Prazno polje pomer

ni,
da ta izdelek ni bi testiran v skladu z ustreznim testom. - Zaicita

pred udarci velja samo za zgonji del dlani in ne viljucuje prstov.
Zaslabljenje med preizkusom odpornosti na urez (6.2)

so rezultati coupejevega testa le okvirni, medtem ko je

TDM preizkus odpornosti na urez (6.3) referencni rezultat
udinkovitosti.

OPOZORILO:Rokavice / rokavi ne smejo prii v stk z direktnim
Blamenom. ENADY tesini vaec s oaame zabmodi

dlani roka

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Gljtabelo

jihni mogots
e afelekopran. Zatoje prporcl, st el ne
pereali Gisti v istiln
OZNAKE: IZDELEK JE 0ZNACEN 2
1. 0znako CE/ oznako ANSI / UKCA/
1L Proizvajalcem / pooblaicenim zastopnikom
U odotzieka el

UEINROVITOST N OMETVE UPORABE.
Nekatere rokavice ahko vsebujejo lateks za katere je znano, da
lahko pri preobéutjivi osebah povzrotajo alergie, pri katerin
selahko razvie dratilna ina alergijska reakcija ob stiku. Ce
se pojavijo alergijske reakije, se takoj posvetujte z zdravnikom.
Seznam snovi v okavicah, za katere je znano, da povzrocajo
alergie, s predioi na zahtevo. Da b se izognili nevarnosti
propadanja,je piporocljivo, da ta izdelek uporabite v obdobju 3
Tet od datuma konénega nakupa.

spodaj.
Nosite samo izdelke primerne velkosti. lzdelki i so preveg ohlapri

OGLEJTE SI REZULTATE V TABELI ZGORAJ
EN388:2016+A1:2018 STOPNJA OBSEGA

EN388:
2016+A1

A 0dporost proti obrabi 04
05
o4 2018
04

F

B Odpornost proti rezninam
€ Odpornost proti raztrganju

D Odpornost proti prebadanju
E Odpornost proti urezninam ravnih rezil A
F Odpornost proti udarcem [

0: Oznatuje, da rokavice padejo pod najnizjo raven
zmogljivosti za posamezno nevarnost

ANSI/ISEA 105-2016

EN407:2020 STOPNJA OBSEGA
Zasitne rokavice pred toplotnimi tveganji (vroina in/ali ogenj)

A Omejenoirjenje plamena 0-4 EN4O7:
B Stopnja gorljivosti 04 2020
C Stopnja Konvekcijske toplote

D Stopnja Sevalne toplote: 04

E Stopnja Majhnin kapljic staljene kovine 04

F Stopnja Velikih kapljc staljene kovine 04

Trenutno i standardizirane preizkusne metode za odkrivanje UV
rebodov materialov za rokavice, vendar sedanji nacini izdelave
zastitnih rokavic za varilce, obicajno teh prebodov ne omogoajo.
Te rokavice zagotavljajo omejeno zasito pred opeklinami v stiku
zvrocimi povrsinami. Rokavice, ki dosegajo stopnjo kontaktne

toplote 1, se lahko uporabljajo pri temperaturi do 100 °C.

- NAUDOTOJO INSTRUKCIJOS

PRODUKTO KODAS Zr. Lentele auksciau

m BRUKERINFORMASJON

| PRODUKTKODEN setabeltover

tandartus.Tinka tik
irant naudotojo informacijos Zemiau.
Visi ie produktai atitinka Reglamento (EU) 2016/425
reikalavimus. Reglamentas 2016/425 buvo papildytas irpriimtas |
Jungtinés Karalystes teisine sistemg.

PRIES NAUDODAMI 3] PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCUAS
d

ktas skirt

ja.ap

pmdukm

ribotai apsaugai haniniy trinties,
plovimoar pradarimo pavojy ir poveikio Tipiska naudojimo
aplinka:sandelio operacjossurinkimo i priediira tatybos

produkty dydis yra pazymetas ant pr3tinés. Tinkamy dydziy
Tentelé yra aukciau. Dydziai atitinka EN 150 21420:2020

UZSIDEJIMAS IR NUSIEMIMAS

Sios pirstinés yra porinés, kairiajai i deSiniajai rankai.

Atspausdinta etiketé turi buti aiskiai matoma ant nugarélés. Ten
ur yra apsauginés pagalvéles, jos turi bati dévimos ant rankos

uzpakalinés pusés. Nusiimant pirtines, venkite kontakto su bet

kokiais tersalais esanciais ant pirtines.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS

tabell 5

dejalert
standarder.
Bare standarder og ikoner som vises pd bade produktet og
brukerinformasjonen nedenfor, g/elder

ENIS0214202020
DONNING & DOFFING:
Disse hanskene leveres i et par med venstre og hoyre hand. Den

g (EU) 2016/425
og foondning 2016/425 som brak sk lov ogendret.
LES DISSE INSTRUKSENE NOYE FOR PRODUKTET TAS | BRUK
Dette produktet er utviklet or & gi begrenset beskyttelse
mot mekaniske farer som kan fordrsake slitasj, kutt- eller
punkteringsskader og, der det er aktuelt, stotskader. Typiske
miljoer for bruk dette omfatter: Lagerdrift Handtering ved
sammleband Konstruksjon og teknikk
Husk imidlertid allid at ingen verneutstyr kan g full
beskyttelse, og forsiktighet ma alltid utvises ndr du utforer en

y vazre godt synlig pa baksiden av hinden.
Der det erstotbeskyttelsesputer skal disse beeres pa handbaken.
Unnga kontakt med eventuelle forurensninger som kan vaere pa
hanskene ndr de taes a.

OPPBEVARING 0G TRANSPOR
Nar de kke er  ruk, skal e lagres et godt ventilert omréde
uten ekstreme temperaturer. Hvis produktet er vat, la et torke
heltfor detlagres.

INSPEKSJON FOR 0G ETTER BRUK:

Sjekk altid hanskene for bruk. Huis produktet er skade, gi det
IKKE det optimale beskyttelsesnivet og ma kastes og byttes
utAldribruk et skadet produkt. Hyis du eri v, rddfor deg

med produsenten.

ERK:
For pene A-E (EN388) bl proveproven tatt fra
o ror i Klemskad

toje atoki temperatiry, Jeip

irinzinerija pta,pics padedami
Bet hokiu atveu visada aminkite, kad jokia AAPnegallsulelkll g 9 A lesxed

odel visada p: PRIES IR PO risikorelatert aktivitet.
su rizika susijusiom veiklom. i ! eip K
DEMESIO! pazeistas, i ks opti ibi
Dél savybiy A-E (EN388) bandomasis méginys paimtas i a kada dukto. Jei
pirstinés delno ploto. Neapsaugo nuo suzeidimy i abejojate, g i

ardél vibracijos. Produktai turintys 1 ar auktesnj atsparumo
plysimui lygj nerekomenduotini naudoti prie judanéiy
mechaniniy jrenginiy dél traukimo rizikos. Kai nasumas
pazymétas ne skaiciumi, o raide X, tai reitkia piritines
netinkamos déveti pagal atitinkama testa.
F atsparumo poveikui savybe, jei néra P zenklinimo, reiskia, kad
sios piritinés nebuvo testuotos del poveikio. Tuscias langelis
reigkia, kad 8 produktas nebuvo testuojamas atitinkama
testui.” Apsauga nuo smigiy taikoma tik rankos gale ir
neapima pirity.
Atlekant pasipriesinimo pjovimui bandyma (6.2), kupe
bandymo rezulata yra tkorentacinia, o TOM afsparumo
.3)yra

savybiy rezultatas.

réti

ugnimi. EN4OT testo paspio paimtas i pirstines delno sites.

ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentelg aukstiau
Devgite ko dy i produktsPr s ar per ks
produkai ib

VALYMAS:
Nasumo lygiai pagal standartq yra nustatyti naujiems produktams
irnegali bt garantuojai,jei produktas yra skalbtas.
Rekomenduojama 3iy produkty neskalbii i nevalyti.

IYMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAI:
1. CE Zyméjimas / ANS| zymejimas /UKCA/
ii.Gamintojas/jgaliotas atstovas

i Produkto kodas iv. Dydis

v.Piktograma su iuir

og vibrasjonsskader. Produkter som oppnr et niva 1 eller
hoyere i rivebestandighet anbefales ikke for bruk der det er fare
for sammenfilting nze bevegelige maskiner Hvor ytelsen er
angitt med en X istedenfor et tall, betyr dette at hansken ikke er
utformet for bruk dekket av den tilsvarende testen.

For egenskap F Slagmotstand, hvis P kke e indikert, er

disse hanskene ke testet for stot En tom boks indikerer

at dette produktet kke har bitttestet il den tilsvarende
testen.  Stotbeskyttelse gjelder oversiden av hinden og
gjelder ikke fingre

Under .2) er Coup
bare indikative mens TDM-kuttmotstandstesten (6.3) er

NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI -
Kai kurios pirstines gali turéti latekso kurios gali sukelti alergija
jauriems asmenims, i gaintis sukelt alerging kontaktine

sukelti alergijas, gausite atsiunte uzklausima Siekiant Svengti
nusidévéjimo, patariama § produkta sunaudoti per 3 metus nuo
galutines pirkimo datos.

SUSIPAZINKITE SU REZULATY LENTELE AUKSCIAU EN407:2020 LYGIY SKALE
EN3B82016-+A12018 LYGIY SKALE Apsaugines pirstines nuo terminesrizikos (karsio irar gaisro)
ensag | A Fbotstepnos pltimas 04 ENAOT:
- : | B Degimas Lyais 04 2020
A Atsparumas trincial &4 2016+A1| € Konvekanis karstis ygis 04
B Atsparumas jpjovimui 05 € Komvekaniskarts o4
€ Atsparumas plygimui o4 2018 adocnslartslgs
B Aaoarumas bt o E Mai yyto metalo tSkalaiLygs 04
E Aponumoshesysimenyiovimui A F Didellydyto metalo tikala Lygis 04
F Atsparumas poveikiui P
Nera standartizuoto metodo nustatyti UV skvarbai pirstinems.
0 rodo, kad pitine semiau ko iitiniy gamybos metodai paprastai
pavajas veikimo oo feidzia gaminti pirstines nepraleidziannéias UV radiacijs,
Sios plr{tmes utikrins ribota apsauga nuo nudegimu, kai jus
fieéiasisu karst Pirstniy, kuriy k
ANSI/ISEA 105-2016 Iygis yra 1, maksimalus naudojimas yra iki 100°C.

referanseytelsesresultatet

ADVARSEL:Hanskene/ermene skal ikke komme i kontakt med
apenild EN4O7 Testproven tas ra handflaten pa hansken.
TILPASNING OG STORRELSER: Se tabell over

Bare bruk produktet i passende storrlse. Produkter som er for

lose eller for stramme begrenser bevegelsene o gir ikke det
optimale beskyttelsesniviet. Storelsen tl dette produktet er angitt
pé hansken. Storrelsen tildette produktet er angitt pa hansken.

Vielsesnivaene er for produkter i n tlstand og kan kke garanteres

etter produkteter vasket. Derfor anbefales detat disse produkter

aldri vaskes eller renses.

MARKERING — DETTE PRODUKTER ER MERKET MED:

1. CE-merket / ANSI-merket / UKCA/

ii. Produsenten / autorisert representant

i Produktkoden iv: Storrelsen

. Piktogrammet med gieldene standardnummer og

ytelsesniva tall

'YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —

Noen hansker kan inneholde fatex som er kjent for & vaere

enmulig arsak il alergi hos sensibiliserte personer,som kan
g/eller allergisk Huis

, kontakt leg
Enliste over stoffer  hanskene som er lqem for & forarsake
allergi,skal leveres pa foresporsel. For  unnga risiko for
forringelse, anbefales det at dette produktet brukes innen 3 &r
etter siste kjopsdato.

StandaderEndast standarderoch koner som visas pd bide

produkten och anveindarinformationen nedan dr tilimpliga.

Alla dessa produkter uppfyler kraven  forordning (EU) 2016/425
ing 201 7 i

o ighet
Lis noga igenom dessa instruktioner innan du anvander
den har produkten

Denna produkt i utformad fo att ge begransat skydd

mot mekaniska faror som kan orsaka ntning, ska- eller
punkteringsskador och  tillampliga fallslagskada. Typiska
anvandningsomraden: Lagerarbetare Tillverkning vid I6pande
band Konstruktion och tekaik.
Kom dock ihdg att inget ferem3l a

P4 och avkladnad

Dessa handskar tillhandahalls et par med vénster och hager

hand. Den tryckta etiketten ska vara val synlig p handryggen.

Dar detfinns stotskydd ska dessa baras ps handryggen. den
tryckta etiketten ska vara tydligt synlig pé baksidan av handen.

Undvik kontakt med eventuella fororeningar som kan finnas pé

handskarna for borttagning.

LAGRING OCH TRANSPORT

N produkten inte anvands, forvara produkten ett valventilerat

omréde bort frén extremtemperaturer. Om produkten ar vat, I3t

den torka helt innan den laggs  forvaring.

INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNIMG

K

kan ge fullt skydd och forsiktighet maste alltd vidtas nar du
utfor en riskrelaterad aktivitet.
NOTERA:

For egenskaper A-E (EN388) tas testprovet fran handskens
handflat. De kommer inte att forhindra forfoljande skador och

trollera alltid handskarna fo duk
den INTE ch miste k
och bytasut Anvand aldig en skadad produkt,Om du ar osder
kontaka tllverkaren.
RENGORING:
Prestandanivierna galler or produkter i ett nytt skickoch kan
tt

llharande ibratoner. Produktersam st 1lrhre integranteas om rodukten s, Dt

4a

slall M) Jeass @ www.portwest.com/declarations.

- MANUALI I PERDORIMIT

KODI | PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

s& produktit péri 2 mbrojtes. Madhesi te dorezat.
standardet ~ Shih dhesise Pérmasat
dhe ikonat pi it peputhenmeEl |so z14zu 200"
mé poshe.

Rrequllores
(BE) 2016/425 dhe Rlegul/ﬂrex B076/45 sigjané sllné gjinc
Mbretérisé ¢ Bashkuar dhe ndryshuar.

Lexoni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimit

te Ketij Produkti

Ky produkt éshté projektuar pér té siguruar mbrojte té kufizuar
nga rreziget mekanike g& mund té shkaktojné demtime nga
qérryerja, prerja ose shpimi dhe kur éshté e aplikueshme,
démtim nga pérplasja. Miediset tipike pér pérdorim pérfshijné;
operacionet e magazinés mirémbajtja e injés sé montimit
ndertimi dhe inhinieri

é palé me njé doré té majté dhe

njé dme té d]alh(e Ellke(a e printuar duhet té jeté qarté e

dukshme né anén e pasme té dorés. Aty ku ka jastéké mbrojtés

nga ndikimi, ato duhet té vishen né pjesen e pasme té dorés. Pér
e, shmangn fontaktin me ndonje ndotes t mundshém g

mund té jeté né dore

MAGAZININI DHE TRANSPORTINI

Kurnukeshte ne perdorim, ruani produktin ne je zone te jrosur

Iejo ge te thahet plotesisht para se te vendoset ne depo.
INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT:

Sidoqofté, gjithmoné mbani mend se rtikulli PPE nuk
mund té sigurojé mbrojtje té ploté dhe duhet pasur gjithmoné
Kuides gae yerjs s aktiet € idhurme k.

SHENIM:
Per pwnalA £ (EN388), mastr e provis meret ga ona :

inte f

nns
v forintrassing nra oliga maskiner O prestanda anges

med en X, istallet for ett nummer, &r handsken inte avsedd for
anvandning som omfattas av motsvarande test.

iteskatasclerenias,
MARKNING - PRODUKTEN AR MARK
1.CE-miirket / ANSl-mrket / UKCA/

i Tillverkaren / auktoriserad representant

For egenskap F Slagtlighet, om P inte anges har dessa handskar 1. Produktkoden v. Storleken

inte testats for slag En tom ruta indikerar att denna produkt nte
har testats for motsvarande test. - Slagskydd galler endast p&
baksidan av handen och inkluderar inte fingrarna.

For utjamning under skirmotstandstestet (6.2) ar resultaten av

v. Piktogrammet med relevant standardnummer och
prestationsfiqurer.

AV
Vissa handskar kan innehalla latex som ar kanda for att vara

Aon
shtyp]adhe ibracanet. Prouktet 2 amné nj nvel 1 ose
mé t arté € rezistencés ndaj képuties nuk rekomandohen pér

i jorezat
beheti demtuar, NUK dote offoje nivelin e opcionit te mbrojtes
dhe duhet te higet dhe te zevendesohet Asnjehere mos
perdorni nje produkt te demtuar. Nese dyshoni, konsultohuni
me prodhuesi

PASTRI
Nivelet e performances jane per produktet ne nje gjendje te re
dhe nuk mund te garantohen nese produki pastrohet. Prandaj

pérdorim kur ekziston rreziku i ngaterrimit
lévizése Kur performanca tregofiet me nje X, ne vend te nje
numri, o te thote se doreza nuk eshte e dizajnuar per perdorim
te mbrojtur nga rreziku perkates.

Pér vegoriné F Rezistenca ndaj Ndikimit, nése P nuk tregohet,
Kéto doreza nuk jané testuar pér Ndikim Njé kuti bosh tregon

se ky produkt nuk éshté testuar né testin pérkatés. Mbrojtja
anti-godite vien vetém pér pesén e pasme té dorés dhe nuk

coupe-testet endast indikativa medan TOM-skarmotstandstestet ~ en majlig orsak tll allergier hos sensllseradepersaner o
om

(63 neerensprsttionsesulaet

ndskarna / drmarna far inte komma i kontakt
medenoppenﬂamma EN407 testprovet tas frin handskens
handflata.

MONTERING OCH STORLEKNING Se tabell ovan

Anvind endast produkter av l3mplig storlek. Produkter som ar
antingen for s ellr for snava begransar rorelsen och ger inte
optimal skyddsniva. Storleken pa dessa produkter ir markt

pa handsken. Se tabell ovan for storleksintervall. Storleken
Guerensstammer med EN 150 21420: 2020

kan utveckla iriterand aller

allrgiska eskioner sl uppsts, ontakta omedelbart are.
En forteckning dver amnen i handskarna som ar kanda for att
orsaka allergier sa ilhandahéllas p begran. or at undvika

Pér dulling gjaté testit té rezistencés sé prerjes (6.2), rezultatet

e testit ¢ coupe jané vetém tregues ndersa testi  rezistencés sé

prerjes TDM (6.3) éshté rezultati  performancés sé referencés
RALA nuk duhet te jene ne kontakt

tisken for forsamring,
anvinds inom 3 & frén det sista inkGpsdatumet.

me ndrfperdrfie me fake EN4O7 mostra ¢ poves mertet nga
Zona e pellémbes sé dorezés.
PERSHTATSHMERIA DHE MASAT Shih tabelen e mesiperme

qeketo produkte te mos jene te lare ose te
thata te pastrohen.
SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:
1. Shenjai CE / ANSI/ UKCAY
i Prodhes erfoqesuei fartozuar
(odi i produktit iv. Permas:
V. Piktogiamin me numrin perkates t standardit dhe igurat
e performances,

A DHE KUFIZIMET E -
Disa doreza mund té pérmbajné lateks té cilat njihen si
shkaktae te mundshem & alergive e peronat e ndeshe ¢
et mund e zhvilloné eaksion kontakt ites dhe/ose
alergjik. Nese duhet té shfagen reaksione alergjike, kerkoni
menjeheré keshilla mjekesore. N listé e substancave té
perfshira né doreza, té cilat dihet s shkaktojné alergji, do

€ sigurlet spastkess. o e shangur reziune

feshinl j

cshlohet 2l prdu € ptoret b

nukdo igurojne nivelin optimal te

Produkte te dlat
do ine lev

viteve nga data

SE RESULTATTABELLEN OVAN
EN388:2016+A1:2018 NIVA

EN388:
2016+A1

A Slitstyrka 04
05
oa4 2018
04

F

B Blade Cut Resistance
C Rivningsresistans

D Punkteringsresistans
E Rak Blades Cut Resistance A
F slagskydd P

0: Indikerar att handsken faller under minsta prestanda for
den enskilda faran

ANSI/ISEA 1052016

EN407:2020 NIVA
Skyddshandskar mot termiska risker (vérme och / eller brand)

A Begrinsad flamspridning 04 EN4OT:
B Brinnande beteende Niva 04 2020
€ Konvektiv varme Nivi 04

D Radiantvarme Nivi 04

E Smé stank av smalt metallniv 04

F Stora stank av smalt metallniva 04

Det finns inte nagon standardiserad testmetod for att uppticka
U.V-penetration av material for handskar, men de nuvarande

SHIHNI TABELEN E REZULTATEVE ME SIPER

EN388:2016+A1:2018 FUSHA E NIVELIT

A Rezistanca ndaj Grryrjes 04 25'::?"1
B Reistanca nda Preres mehike 0.5 0.5 2054

€ RettancandalGrises o4

D Rezistanca ndaj Shpimi

E feastanc nd Pvevjes me Thike Due}tpevdre]l
AF

F Rezistenca Goditjeve 4

bie nén nivelin minimal té performancés

metoderna for for svetsare
normaltinte penetration av U.V-stralning.

Dessa handskar ger ett begransat skydd mot brannskador nir de
kommer i kontakt med heta ytor.. Handskar som uppnar kontakt-
varmeniva 1, har en maximal anvandning upp till 100°C.

later

per e € i it

ANSI/1SEA 105-2016

EN407:2020 FUSHA E NIVELIT
Doreza mbrojtese kunder rrezigeve termike (Ngrohje dhe / ose Zjarr)

A Pérhapja e kufizuar e flakés 04 EN4OT:
B Reagimi ndaj Djegies Niveli 04 2020
€ Rezistenca ndaj Netesise Konviktive Niveli 04
D Rezistenca ndaj Netesise Rrezatuese Niveli 04
E Rezistenca ndaj Sperkatje te vogla te @
metalit e shire Nivel 04
F Rezistenca nda Sperkatje te medha te
metalitte shire Nivel 04

Aktualisht nuk ekziston nje metode testimi e standardizuar per
zbulimin e depertimit te materialeve per dorashka ne U.V, por
metodat e tanishme te ndertimit te dorezave mbrojtese per
saldatoret zakonisht nuk lejojne depertimin e rrezatimit U.V.
Keéto doreza do té sigurojné mbrojtje té kufizuar nga djegiet.
Dorezat qé arrijné nivelin e nxehtésisé s kontaktit 1, kané njé
pérdorim maksimal deri né 100°C.

Ladda ner forsakran om overensstammelse @ wwuw.portwest.com/declarations

IHCTPYKLIT ANA KOPUCTYBAYA | KO BUPOBM Jus matnuyio suwe

i ompuntann demanskoi icpopmaui wodo

8Upoby.

TIAGIP | PO3MIPY Jus ma6nuyso sute
BUKOPUCTOBYiiTe BMPOG TinbKM BIATOBIAHOT0 pO3Mipy. 32HaATO
i 260 aHAATOTichi BMpOCH 6YayTh obeKyEark pyi e

E WHCTPYKLIUW 3A NOTPEBUTENSA | KOA HANPOAYKTA Buxme ma6nuyama no-20pe

06spreme ce xom emukema #a npodykma 3a nodpotiva
Tpunoxumu

iHopmayii Huxye.

u p y
(€) 2016/425ma. PeeﬂﬂMeNmy]ﬂTﬁ/éZS 8HeceHux do
3aKoHodascmea Benuke Eﬂ IMAHIi Ma 8HeceruX D0 HUX 3MiH.

BAXHO NPOUUTAVTE LIl IHCTPYKLIIT NEPE/
BUKOPUCTAHHAM I'IPOI-IYKTV

et 3XC

Ha pykasuui. uB. psm pnlMIpIBBr&ﬁnMul BiLLe. Pozwp

sianosinac EN IS0 2142

OfIATAHHA TA SRt u\ PYKaBUKN HAAAIOTCA 8 Napi AN

o npasoi py. HanpyKosasy eTukersy wac by ko
BUAHO Ha TNbHi CTOPOHI AONOHI. TaM, A€ € HaKNAAKM AN

3aUCTY BiA YAAPIB, iX 17 HOCHTIA Ha TWAbHili CTOPOHI AOOH

Ti

Lieii npoayKT
STy BV MXEREIX HEBESNEK, A MOXYTh CIPUMIARAT
CTUpaH#HA, MOpI3H a60 NPOKOTI, A TaKOX, A€ MOXITHBO, TPABMI
il yAapy, TWN0Bi Cepe/0BMLIa AT BUKODHCTAHHA BKTIONaI0TS;
KnaacoKi onepaui osmymsysam KOHBEEPHOI i
OyAiBHALTBO Ta Ma\lMMOﬁyﬂ‘/

Ofar 3w naw VAT, o NOREH npever 313 He Moxe

3a6pynHeHHAMY, AKi MOXKYTb 6YTH Ha pyKaBHuKaX.
3BEPITAHHA | TPAHCTIOPTYBAHHA ki pykaeii ve
BUKOPICTOBYIOTbCA, 30epirailTe i 8 40GpE NPOBITpIOBaHOMY
NI, YHIKaI04M Nepenayie Temneparyp. AKLLO BUDIO
MOKDI, AQTE HOMY BHCOXHYTH TIOBHICTIO Nepe.) 30epiraHHaM.
TEPEBIPKA NEPE/ BUKOPUCTAHHSAIM | NICA HbOTO:

3a6e3neunTi NOBHHIA 3aX0CT, 1 33BXAM CTIA
naepemm iR 4aC SATACHEHHA AIATLHOCT], OB A3aHo!

TPUMITA: 18 sracrusocrei A-E (EN3S) pocnizyara
Np0Ga B3ATa 3 00NACT NabMH nepuaTKH. BoHM He
NEPeLIKOKIOTS TPBM B pe3ybTaTi APOBeHH | NOB'A3aHMX
3 Hunw BiBpaui. Bupo6u, AKi AocaraloTs pisHA 1260 Buue
CTIKOCTi 70 PO3pHBY, HE PEKOMEHAYIOTHCA /1A BUKOPHCTaHHA
Tam, Ae iCHyE PU3UK 3aNnyTyBaHHA N06AM3Y pyxomix
MEXaHiBMiB_fIKLIO XapaKTEpCTIK BKa3aHa 32 0MIOMOT0I0

X, a He 4NCTa, e 03HaUAE, L0 PyKABMUKa He NpH3HadeHa A1
BUKOPHCTaHiA, OXONEHOTO BIANOBIAHAM BHNPOGYBaHHAM.
[1nA BRacTUBOCTi F YapoCTIliKICTb, AKLO P He BKa3aHo, Ui
PYKaBIKi v by nepesipeHi Ha yAap NIOpOXHE none BRa3ye,
U0 Uil MPOAYKT He NPOWLLIOB BIANOBIAHMA TECT.  3aXWCT Bl
YAAPIB 3a6€3nedyETLCA TiMbKI UTA TbHO CTOPOHH KICTI, i

He BKI0YaE nanbli.

BIAHOCHO NDUTYNNEHHA pi3ansHOr iHCTDYMeHTY npit
BNPOGYBAHHAX Ha CTIfIKICTb 0 NOPI3iB (6.2) pesynsrari
BNPOGYBaHHA 32 MeTonom COUP € OpicHTOBHMMM, NpH LisoMy
De3ynLTar BUNoGyBaHHA Ha CTIMKICTb 40 NOPI3iB o MeTony
TOM (6.3) € KOHTPONLHIIM Pe3yNLTaTOM BUMIDIOBaHHA POBOUIX
XapaKTepHCTHK.

VBATA:PyKaBiuKH / pyKaBa He NOBUHHI KOKTaKTYBaT 3
BiAKpUTAM nonyM A ENAO7 AOCi/KyBaHWil 3pa30K Gepetbca
3 [10N0Hi PYKaBHYKH.

3 BUKOPHCTaHHAM.
ko Bupi it HE 320

iBeH 31Ty, TOMY PyKABUNKIT TDeBa SHATH i 3amikuTu.Hikonn
e BHOPICTOSTE ooz BUpi6. Y pasi cymisia

BEpHITLCH 10 BIPOS)

OULIEHHA: uynm xapamepw(wn no3HaeHi 4nA BAPOGiE
& HOBOMY CTaHi, i He FapaHTYIOTbCA NICTA MPaHHA NPORYKTY. Tomy
He PEKOMEHAYETBCA MUTH | CYLUMTH Lij BUPOGH.
MAPKYBAHHS- BUPIB MAPKYETbCS:
1.3ak CE/ 3ak ANSI / UKCA/
ii. BUDOBHUIK / ynOBHOBa KeHMii NpeCTaBHUK
i, Ko BUpOGH iv. Poswi

v.[TiKTorpama 3 BIANOBIAHIIM HOMEPOM CTaHapTy i
TIOKA3HYIKAMU XapaKTEpUCTVK.
XAPAKTEPHCTAKH I OGMEXEHHA NIf YAC
BUKOPYCT)
Tleai pykznwxu MOXYTb MICTUTH NaTeK AKi, AK BiZ0Mo,
€ MOXJBOI0 NPHNUHOI0 AN y Uy TAWBIX N0felr,y
AKX MOKE PO3BHHYTCA NOAPASHEKHA Ta/abo anepridna
KOHTaKTHa peaKlia. Npi NOABi anepriuix peaKLii HeraiiHo
38EPHITBCA 10 NKAPA. TlePeltiK PEUOBUH, LD MICTATLCA B
PYKGBUKaX, AKi, AK BIZOMO, BUKTUKAIOTh aNeprifo, HanaeTbA
32 3anuTom. 110 YHUKHYT PH3UKY TICyBaHHS, DEKOMEHYETCA
BUKODYICTOBYBATH Wil NPOAYKT NPOTATOM 3 POKIB Bij 43T
OCTaHHbO NOKYNKY.

SERESULTAT | TABELLEN OVER

EN388:2016+A1:2018 NIVAOMRADE

EN407:2020 NIVAOMRADE
Vernehansker mot termiske risiko (varme og/eller ild)

esag, | A esrnst ammespredning 04 EN4OT:
y : | B Oppforselved brann Niva 04 2020
8 Shagestyke O3 2016+A1 | C Komvelksionsvarme Kivi o4

€ Rivemotstand o4 2018 | DSuilevarmeiva o4

D Pentraonsmotstand o4  Mindresprutt av smeltet metal Niv 04

E Kuttmotstand ra rete knivblad i F Stoe spruttavsmelet metal Niva 04

F Slagmotstand P

0: Indikerer at en hanske ikke moter kravene for
gjeldene fare

For oyeblikket er det ingen standard test for detektering av
UV-penetrasjon av malenaler for hansker, men de navaerende
metoder for for sveisere gir vanligvis
i v V-staler.

ANSI/1SEA 105-2016

Disse hanskene vil gi begrenset beskyttelse ot forbrenning ndr
de kommer i kontakt med varme overflter. Hansker som oppndr
kontaktvarmeniva 1, har maksimal bruk opp til 100 °C.

IMBITBCA TABNMLIIO PE3YNLTATH BULLE

EN388:2016+A1:2018 AIANA30H CTYNEHIB

ys— og
B iiikicTs 40 nopisie 0-5 +
€ Onip pospusy 04 2018
D Onip npo6ugakin 04

E GriiKicrs 7o nopisis npamnm woxens  A-F

F Onip yaapy [

0:BKasye, o y pyKasHkH piseHb pOGOUAX XapaKTepHCTHK
HibKue MIHIMATbHOTO PIBHS CTIFIKOCTI 0 AaHOT0
KOHKDETHOTO pH3UKy

ANSI/ISEA 105-2016

EN407:2020 JIIATIA30H CTYNEHIB
3aXiCHi pyKABHHKN TIDOTH TPy pH3UKE (Tenno i/ a60 nonyws)

A OBMexete nowMpeHHA NonyM's 04 EN4OT:
B loproicTbCTynib. 04 2020
€ KokgekTuHa Tennora Crynidb 04

D Tennoee BumpowiioBaHHA Crynib 0-
E Mani 6pu3ki posnnagnenoro wetany Crynie ~ 0-4
F Benwiki 6pn3kn posnnagneoro wetany Crynik  0-4

)

B AaHINi YaC HeMae CTaHAapTU30B2HOTO MeTOZY BAMPOGYBaHb
AR BUABNEHHA NPOHMKHEHHA Y0 & MaTepiani AnA pyKagHAOK,
ane cyvacHi MTOLW BUTOTOBHHS 3aXHCHIX PYKaBINOK

A 383PHUKIB 323642l He AONYCKAITH NPOHWKHEHHS YO
BUNPOMIHIOBAHHS.

i pyKaguKw 3a6e3neuars oGmexXeuit 3axCT Biz onikie npn
KOHTaKTI 3 FaAHMMA N0BRPXHANIM. PYKaBHUKIL, AKI A0CATaIOTH
PiBHA KOHTGKTHOI TeMNepaTypi 1, MaioTh MaKCUMaTbHy
TeMnepaTypy BUKOpUCTaHa 0 100°C.

m WHCTPYKLMW 3A YNOTPEBA HA KOPUCHU

KOT | KonHA NPOM3BOROT Moenedmeme z0 20pnama matena

E KORISNICKO UPUTSTVO

SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

12 06e36ezaT ONTUMANHO HUBO Ha 3aWTHTa.
TOneMHara Ha OBHETPOU3BOR € O334eHa Ha paKaBLIT.
T

unigopmayuume 3 xopuckuom 60 npodomKene.
[¢

Pt ena 3 onceror
fﬂneMMNaTa enpunaroaena Ha EN 1S0 21420 : 2020
GSHEKYBAIBE VI (OSIIEKYBMh 0OBe pakasuuu ce

(EU) 2016/425u 2016/425
30K Kpancmeo

uumeremu.
BHUMATenHo NpouMTajre v 0BMe ynaTcTea npea Aa ro
KOpHCTUTE 0Boj Npom3Bop 0B0j NPOU3B0/L & A3ajHUDaH fa
06e36ev OrpaHUeHa 3aLLTHTa O MEXaHWIKH ONAcHOCTY KoM
MOXT /12 NPEAU3BUKAAT NOBDE/IM Ofl TPHEHbe, Cederbe Wi
NYHKLJa # Kajle € MPUMEHNABO N0BPena ofl yriap. Tunuunute

nap Co neBa W ecHa paka. llevatexara
eTukera Tpe6a Aa 61e JacHo BIANMBa Ha 33AHUOT 7l O}
pakara. Duamg Kajie LUTO Ma NepHUYMIba 3a 3aLUTHTA 0f)
VAap, Tite Tpeba Aa Ce HOCaT Ha 33AHNOT Aien ofi paKara., Npi
W3BneKyBatbe, H36ErHyBajTe KOHTaKT o CeKoj MOXeH 3aragyBay
Koj MOXe 1 6uzie pakasuuyTe.
CKNARUPAHSE M TPAHCTIOPT - Kora He e Bo ynotpeba,
uyBaje Fo NPO3BO0T B A06PO MPOBETpeHa NpocTopuja

e

CPE/VIHI BNYUYBaAT: MArLMHCKO p
MOHTaXHa MHUja TPAAEKHULLITBO U UHKEPECTBO.

Kako v #a e, cexoratu 3anameTete eka Hie/\eH NpoU3B0z oA
J13C He 0BO3MOXYBA L{€NI0CHA 3ALUTHTA 1 3aT0a MOPA CeKOraLll
1 Ce BHUMaBa Npit aKTWBHOCTH NIOBP3aHH CO PUHK.
3ABENELWKA: 3a caojcreara A-E (EN388), npumepokor

32 TeCTUpatbe Ce 3eMa 07l NOBPLIVHATA Ha ANaHKaTa Ha
paKagiata. TWe Hema 4a r Cnpedar NoBpeavTe Ha
KPOLIHWTE W acouupanyTe BuGpaumm. Mpoussoaute kon
IOCTHTHyBaAT HYIBO 1 WM NOBHCOKA OTIOPHOCT Ha KMKetbe

He ce NpenopadyBaaT 3a ynoTpe6a Kafie U0 OCTOU pU3uK

0/ 3aNNeTKyBakbe BO 6/M3MHA Ha MALLMHMT LUTO Ce ABILKAT
Kage npeTcTasara e 03HaveHa o X, Hamecro 6poj, 3Haui

/leKa pakaBuLaTa He e HameHeTa 3a ynotpe6a ondarea co
COONBETHMOT TecT. 3 CBOJCTBOTO F OTNOPHOCT Ha YAap, ako

P He e HaBe/jeHo, 0BHE PaKaBUUY He Ce TeCTUPaHW 3a yAap
1pa3HoTo rone floKaxyBa f1eka 0BOj NPOU3B0A He e TecTHpaH
Ha COOABETHMOT TECT. 3aWTHTa OA YAAP e OAHECYBA CAMO Ha
3aHUOT /1eN O aKaTa i He ri BKAyUyBa NpCTuTe.

3a NpHryLLYBatbe 32 BPEMe Ha TeCTOT 32 OTMOPHOCT Ha NPeCeKys
atbe (6.2), pe3yATATUTE 07} COUe TecTOT e MHAMKATHBHU CaMO
oeKa TecroT 3a 0TNOPHOCT

ia HaanyBarbe Ha TOM (6.3) e pedeperen pesyaTar
MPEYMPEAYBAHE:Pakasuue / pakasuTe He Tpe6a aa fojnar
B0 KOHTaKT Co ronuoT nnamet ENAO7 TecT npUMEpOKOT ce 3eMa
O/ pe/IenNoT Ha ANaHKaTa Ha paKasMuaTa.

HABTGXHET, OCTaBETE 012 Ce YL LTOCHO e fa racure
B0 CKna
Mu(nEKumA NP/} 1 NOCEBHU yalmn

. Ako
npowsaﬂnnr craHe owwterex, HEMA ua oﬁez()enu onTUManHo
'HYBO Ha 3aLUTUTa 1 MOPa A Ce OTHPAY 1 3amekn. Hukorauw
He KOpUCTeTe oTeTeH Npou380A. JJOKOIKY NOCTOU COMHEX,
KOHCyNTMpajTe Ce Co NpOM3BOAMTENo.

YMCTERE: Hugoara Ha n38ea6a ce 3a Npou3BoaH BO HoBa
COCToj6a 1 He MOXKe A Ce FapaHTHpaaT Ko POM3BOA0T &
nepeBefien. OTTyKa ce NPeNopa“yBa OBHe NPOU3EOM Aa He e
MUjaT WV A ce UncTar,

OBENEXYBAHE - HPDMZBOJJOT EO3HAYEH C0:

1. 3nakor CE/ ANSI 03HaKa /|

i Hpomsonmenor/oananen npemawx

i, Kor Ha nipoussogor iv. fonemitkara

CTaHAapaeH Gpoj u 6poj

3au3sefiba.

W3BPLUYBAISE M OTPAHWYYBAHA HA KOPUCTEE -
HeKow pakasyL MoXKe 1a COBIpKaT NaTeKC 3a KoM ce

3Hae /leka Ce MOXKeH NIDEU3BIKYBaY Ha aNeprik Kaj
yBCTBHTENHH 1ML, KON MOXKE A PasBHjaT UPATAHTHa W/
anepryICKa KOHTaKTHa peakuja.  AKo ce nojagar aneprickit
Ppeakuyyw, BeaHaw nobapajre nekapcka nomow. Cucokot

Ha CyNCTaHL CORPYKaHM BO PaKaBULITe 32 KOM € N03HaTo

ONPEAENYBAWE U PASMICTYBAIE
20pHamamatena

Calo HOCeTe NpOW3B0AM CO CO0ABeTHa roemiKa. MTpon3BoUTe
KOI Cé MpEMHOry 3628 WM MPEMHOTY Teck ke 0 Orpaniar

aneprii, ke ce A0CTaBM Ha 6apatbe.
3a 1a cé H3BerHe PU3IKOT Of BOLLYBAbE, Ce COBETYBa 0B0)
NPOW3BO/ 2 Ce KOPUCTH BO POK O/ 3 FOAUHM OZL NI0CTIEAHUOT
[LATYM Ha KynyBarbe.

gledaj du 2 detafne informaci

Tabavi i retesni mogu ogranict
poete nece prut optimalan nivo zasie Velcina o

unastavku.

) 2016/425
i Uredbe 2016/425 kako su uvedeniu zakon l//edlryelmg
Kraljevstva i izmenjeni.

PAZLJIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZVODA

Ovaj proizvod je dizajniran da pruzi ogranicenu zastitu od
mehanickih opasnosti koje mogu izazvati povrede od abrazije,
posekotina i uboda, gde je primenljivo, povrede od udara.
Tipicna okruzenja za potrebu ukljucuju; magacinske poslove
odrzavanje montazne linije gradevinu1 inzenjering.

Medutim, uvek imajte na umu da nijedan predmet LZO ne
moze da prufi potpunu zaititu i uvek treba biti pazljiv tokom
obavljanja aktivnosti povezanih sa rizikom.

NAPOMEN

Za osobine A-E (EN388), uzorak se uzima sa podrugja dlana
rukavice. One nece spreciti povrede od nagnecenja i povezane
savibracijama. Proizvodi koji postizu nivo 1 il vei u otpornosti
na kidanje se ne preporucuj za upotrebu u bizini pokretnih
masina tamo gde postoji rizik od zaplitanjaGde su performanse
oznacene sa X umesto sa brojem, znati da rukavice nisu
dizajnirane za

upotrebu pokrivenu odgovarajudim testom.

Za svojstvo F Otpornost na udar, ako P nije naznageno, ove
rukavice nisu testirane na udar Prazna kucica oznacava da ovaj
proizvod nije testiran po odgovarajucem testu. - Zastita od udara
se odnosi samo na nadlanicu i ne ukljucuje prste.

Za otuplji learue priliom testa ntpmnnsn

nap .2), rezul indikati

dok e test otpornosti na pmse(ameTDM (6.3) referentni
rezultat performansi

UPOZORENJE:Rukavice/narukavlja ne bi trebalo da dodu u
kontakt sa otvorenim plamenom. EN407 test uzorak se uzima sa
podrucja dlana rukavice.

PRISTAJANJE I VELICINE Pogledajte tabelu iznad

Nosite samo proizvode odgovarajuce vliine. Proizvodi koji su i

znad 22
aspon vl Velin e rigodena N 15021420:000°
OBLACENJE | SVLACENJE

Ove rukavice se \sporu(u}u u paru sa levom i desnom rukom.
0dstampana etiketa treba da bude jasno vidijiva na poledini
Sake. Tamo gde postoje jastuici za zastitu od udara, treba ih
nositi na nadlanici. Prilikom uklanjanja, izbegavajte kontakt sa
bilo kojim zagadivacima koji se mogu naci na rukavicama.
SKLADISTENJE | TRANSPORI
Kad se ne koriti proizvod ska

3aBaWTaXITH AeknapaLio BIANOBIAHOCTI @ www portwest.com/declrations

m KAYTTOOHJE

TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon ylli.

standardit loytyvat sekd tuotteesta sekd kiyttdohjeesta

Kaikki ndmituotteet aytavit (EU) 2016/425 asetuksen ja
2016/425:n vaatimukset,ja on nyt myds mukautettu Englannin
omaan lainsdddantoon

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOK
Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan rajoitettua suojaa
mekaznisilta vaaroilta, jotka voivat aiheutua

JA
Namé kasineet toimitetaan pareittain Kimmenselin
merkintgjen tulee olla nakyvill. Kasineissa missa on kolhusuojat
tulee Kaytta niin, etta ne on asemoitu kimmenselan puolelle.
Valta kosketusta mahdolisten epapuhtauksien kanssa, jotka
voivat ola tarttuneet kasineisin.

VARASTOINTI JA KULJETUS
Séilytetazn é ja ilmavassa tilassa. Kuivattava

viillosta tai terévien esineiden pistoista tai kolhuista.. Tyypilliset
Kayttotarkoitukset: Tydtehtavt varastoissa Asennus- tai

prostoriji
dalje od izvora ekstremnih
temperatura. Ukoliko je proizvod mokar pustiti ga da se potpuno
osusi pre skladistenja.
PREGLED PRE | POSLE UPOTREBE:
Pre upotrebe uvek proverite vukavl(e Ukolkoje proizvod

1 il

Koneiden korjaukset

On sis muistettava, tta parhaimmankaan tason
eivit korvaa tervetta

tydtehtavissa, missé voi olla iski loukkaantua

Huom!

ostecen NECE i
zamenjen.Nikada ne konslmosle(enpvmzvnd Ukolikosteu
nedoumid konsultujte proizvodata.

ODRZAVANJ

Nivoi performansi se odnose na nove proizvode  nisu
Zagarantovani ukoliko je proizvod pran. Stoga se preporucuje da se
ovi proizvodi ne peru e iste hemijski.
OZNACAVANJE-PROIZVOD JE OZNACEN SA:

1. CEaznakom / ANSI oznakom / UKCA/

i Prozvodacem/Ovla3cenim predstavnikom

i Siftom proizvoda v, Velicinom

v i

oznatavaju performanse.
PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -

Neke rukavice mogu sadrzati ateks za koje se zna da su moguéi
uzrok alergija kod senzibilnih osoba koji mogu razvit ritantnu /
il alergijsku kontaktnu reakiju. Ako dode do alergijske reakcie,
odmah potraite savet lekara. Spisak supstandisadrzanih u
rukavicama za koje se zna da izazivaju alergije, dostavla se

na zahtev. Da bi e izbegao rzik od degradacije, savetuje se

dase ovaj proizvod upotrebi u roku od 3 godine od konaénog
datuma kupovine.

NOTNEAHETE [ PE3YATATUTE Ofy TABENATA NOTOPE

EN388:2016+A1:2018 HWUBO HUBO

EN407:2020 HUBO HUBO
3alLTUTHM paKaBHLW NPOTUB TOMAMHCKY PU3MLM (TonAUHa 1 /

Wk noxap)

EN3gs: | A OrpaHiseno wipetse va maven 04 EN4OT:
A OmopHocr Ha aGpasuja 04 ootang | B opereomecysare Huso 04 2020
B OTnopHOCT Ha cednnoTo 0-5 + C KouBekTueHa Tona Hiso 0-4
€ 0TopHOCT Ha conpatbe 04 2018 D Gjajna TonnwHa Hugo 04
D MpoGmer onop 04 E Manu 6pasau wa ucrypenuor meran Hitso 0-4
E OTOpHOCT Ha 0TNOPHOCT Ha ceumnoro  A-F F Tonem 6pasauuKit o crageH metan Hugo 04
F Omopuocrva yazp ’ [ nocronc weronka

3 0TKpHBatbe Ha UV NeHeTpaLja Ha MaTepujani 3a pakasiun,
HO CeraLLHUTE METOW 32 W3TPaZ0a Ha 3aLTHTHM paKaBHLIA

3 33BapyBa“M BOOGHYaEHO He AO3BONYBAAT NeHeTpaLINa Ha
UV 3paveve.

OBite HapaKBi Ke 0Ge36enar orpanitiena 3awrra o
M3MOPEHILY NPY KOHTAKT CO TNV NOBPLUMHI. PakaBuLuTe Kot
NOCTUTHYBaAT KOHTAKTH TONTMHA HUBO 1, MMaZT MaKCHMaNHa
ynorpe6a o 100°C.

0: YKaxyBa fleka pakasHuara nafa nog
MUHUMAZHOTO HUBO Ha U3BeAGa 32 AafeHaTa
HAWBHZYaNHa ONacHOCT

ANSI/ISEA 105-2016

POGLEDAJTE TABELU REZULTATI IZNAD

EN388:2016+A1:2018 OPSEG NIVOA

Zastitne rukavice od termalnih rizika ( toplota i / ili vatra)
EN407:2020 OPSEG NIVOA

A Otpomost na abraziju 04 2:’1‘2‘1‘“’1 A Ograniceno srenje plamena 04 EN4OT:
B Otpomost na prosecanje 05 B Ponasanie pilkom gorenja Nivo 04 2020
€ Otpornost na cepanje 04 2018 € Konvektivna toplota Nivo 04
D Otporost na probijanje 0-4 D Radijantna toplota Nivo 04
E Otpomostraposeaeranimsctiam - AF E E Mala prskanja stoplenog metala Nivo 04
F Otpornostna udar  Velka prskanja stoplienog metala Nivo 04

0: Oznatava da se
rukavica nalaziispod minimalnog nivoa performansi za datu
pojedinacnu opasnost

ANSI/1SEA 105-2016

Trenutno ne postoji standardizovana test metoda za utvrdivanje UV
probijanja kroz materija rukavica

alitrenutne metode kojise koriste u konstrukciji zasttnih rukavica
neomogucavaju prodiranje UV zracenja.

A-E (EN388) testattava néyte otetaan kasin
kimmenalueelta. Tuote ei suojaa puristukselta tai tarinalta
Tuotteita, joiden repeytymiskestavyys on tasolla 1 tai korkeampi,
ei suositella kaytettavaksi koneiden laheisyydessa, jos ne voivat
takertua koneen liikkuviin osiin. Kun tuotteessa on merkinta X
lléin tuotetta. Tita ominaisuutta e ole testat

ennen varastointia.

TARKASTUS ENNEN JA JK[KEEN KKVTﬁ :

suujaa jaon heﬂ hawlenava Vioittunutta tuotetta ei saa kytta.

PUHDISTUS:
Luokitus koskee uutta tuotetta, Tuotetta ei voi pesta. Ei pesua
eiki ja kuivapesua

TUOTEMERKINNAT:
1. CE tai ANS| merkinti / UKCA/
ii.Valmistaja

ii. Tuotekood . Koko

Ominaisuus F , jos P:t3 ei ol

ineit: le testattu uhteen Tyhja ruutu
tarkoittaa, ettd tuotteen ominaisuuksia ei ole testattu ko
testissd. Kasine on suunniteltu suojaamaan kevyilta iskuilta
kammenselan puolelta ja se ei tarjoa suojaa sormien alueelle
Terien tylsistymisesta johtuvat erot villtosuojatesteissa
(6.2) tekevat tuloksista vain ohjeellisia, kun taas TOM-

V. Kuvakkeessa ja suoritustaso.

TOIMINTA JA RAJOITUKSET:

Jotku kasineet voivat slsall lateksia joiden tiedetaén
olevan iden aiheuttaja
henkililla,mika voi alheuttaa ihodrsytysta tai / ja allergisen
veak\lon Jos Kiytettiessi iimenee allergiia rektioia,

leikkausvastustestin (6.3) tulosta voidaan pitaa
VAROITUS:Kasineet ja rannekkeet eivit saa atistua avotulelle
EN407 Testaus on tehty Kasineen kammenosalla.

KOKO JA SOVITUS Vertaa taulukkoon ylli.

Kayta vain oikeankokoisia suojaimia. Liian pieni tai suuri ajottaa
likett eiki suojaa kunnolla. Koko on merlitty tuotteeseen. Vertaa
taulukkoon yla. Mitoitus vastaa EN S0 21420 2020

teytta Luettelo késineiden
Slsallamlsla aineista, joiden tiedetaan aiheuttavan allergioita, on
toimitettava pyynnosta. Heikkenemisriskin valttamiseksi tima
tuote suositellaan Kiytettavaksi 3 vuoden kuluessa ostopéivasta.

KATSO TULOKSET-TAULUKKO YLLA

EN388:2016+A1:2018 TASOT

EN407:2020 TASOT
Suojaus limpoa vastaan (tulija kuuma)

ensag, | ot ekineviminen 04 ENAOT:
: | B PalaminenTaso o4 2020
5 Vs o4 2016+A1 | C Hejastava lmps Taso ot

C Repeytyminen o4 2018 | DSteiylimpoTaso o4

D Pisto o E Pienet sulametaliliskeet Taso 04

E Suoranterinvilto e F Suuret sulametallloiskeet Taso 04

F Pistokestivyys P

0:Tulos tarkoittaa, etta kasineen suojauskyky ko. varaa
vastaan ei tayta alimman tason vaatimuksia

IpY¥Kajy OrpaHUueHy 3aILTHTY oA

y
~ROANPy ca BpyhM noBpuHawa.. Rukavice koje postizu nivo
kontaktne toplote 1, imaju maksimalnu upotrebu do 100°C.

ANSI/1SEA 105-2016

UV fapaisyyn ei
normaalioloissa
Nama Kasineet tarjoavat rajoitetun suojan palovammoja
vastaan joutuessaan kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.
Kasineiden, jotka saavuttavat kosketuslampésuojaustason 1,
enimmaislampatila on 100 °C.

tandarditestausta, mutta hitsauskisineet eivit
ise UV siteilya.

maka

no-dony. )y

HaPecnaem (EQ) 2016/425u eenaweim 2016/42,guaeden

3asanodmencrisom o Ogedunenomo parcn

BHAMATERHO NIPOSETETE TESW WHCTPYKUAM IPERY A

V3NONI3BATE TO3U NPOJYKT

To3H MPOAYKT € NOeKTHpaH 42 OCHTYPABa OrpaKHueHa

3ULVTa OT MEXaHHHY ONACHOCTH, KOWTO MOFaT 72 NPHUMHAT
U3HOCEaHe,

OFPaHIYAT ABIDKEHHETO U HAM 72 OCATYDAT ONTAMANHO
HUBO Ha 3aLLNTa. Pa3MepbT Ha Te3u NPoyKTH e oT6enA3an
EbPXy pbKaBULaTa. BIKTe TabMLaTa no-rope 32 06XaTa Ha
pasmepie. Opa3viepaBaieTo oTroBapa Ha EN IS0 21420:2020
CTIATAHE W CBANISIHE: Pukasmuyre wisar 8 undT nasa u
AACHa. HaneuataHyiAT eTuKeT TpAGBa A2 Ce BIKA ACHO Ha
Tbpa Ha pKara. Koraro Hma NoAOKi 32 3aLATa oT yap,
Te TpABBa A Ce HOCAT Hafl ANAHTa Ha pbKara. lIpH cBaniAHe
W30ATBlATE KOHTAKT CbC 3aMbpCEHITE NOBBPXHOCTH Ha

phKasuuuTe.
(CbXPAHEHWE U TPAHCNOPTUPAHE
K , i

W, Kb/IETO € NPWIOXUMO, HapaHABAHUA OT yAap. THTUUHaTa
PpaboTHa cpe/ia, NPy KOATO e U3NON3BAT BKNIOYBAT:. CKNAZA0BH
ONIepaLINI IOAAPTAK Ha MOHTAKHI TUKHH CTPOWTENICTBO

W UHKeHePHU AeiHOCTU BB BCHYKM Cnyan e Aobpe Aa ce
nom#u, ue HiTo eno NIC ve SCADIEA MG 3au|ma "

8 106pe

TIDOBETPUEH NOMELLEHIA fJanie T Kpailki TeMnepaTypi. AKo
ORI BIaXel ABETe 0 2 2ChUC AT TpeAt 23
0 I0CTaBHTe Ha cKa

VHCEKLIR TPEA M CMER YNOTPEBA: Buvarn

TIPOBEPABAIITE PLKABILATE MPEAM YTIOTpeGa. AKO MPOAYKTET

BUHArY TpAOBA A3 Ce BHUMABA NH :
3ABENEXKA: 3a ceoiicTea A-E (EN]EB) npnﬁam 3
TecTBaHe ce B3eMa 0T 06/1aCTTa Ha AnaHTa Ha AnakTa. Te
HAMA /12 NPE/IOTBPATAT HAPaHABAHWATA, CBbP3AHHTE C
BUBpaLIMM. T1PORYKTUTe, KOVUTO MOCTHFAT HWBO 1 WM
110-BHCOKO 110 OTHOLLIEHHE Ha YCTORYMBOCTTa Ha pasKbCBaHe,
He ce NpenopbUBaT 3a yNOTPEDa, KOraTo CILIECTBYBa PUCK
OT 3annuTaKe B 6nu30cT Ao ABIKew ce Mawiki Korato
nloKasaTenuTe ca 0603HaveHM ¢ X, BMECTO YHCN0, pbKaBUaTa
enp 3a ynorpe6a, ‘ChoTBETHOTO

@ nuapenw, E g p
TpAtBa
ospereH ponyr. 'AKO UMaTe CoMHeHWS, KOHCyTTUpaiiTe ce
Cnpoi3BOAUT

FOHMCTBANE: " Hsara wa wsmeamene ca3a NIPOAYKTH B HOBO
CbCTOAHWE U He MOraT 12 Gb/AAT rapaHTMPaHH, aKo NPOAYKTHT ce
W3nupa. CneoBaTeNHo ce NpenopbBa Teau MpOAYKTH a He ce
MUAT WM A2 Ce NOANATaT Ha XVMUYECKO UiCTeHe.
MAPKHPOBKA I'IE’O‘]YKT'H[ EMAPKUPAH C:

HUBO H 3alUVTa M
HH i

u3nUTBaKe.
3a CBOCTBOTO F YCTOIiMMBOCT Ha YAap, aKO He € BKTIoNEHo
P, Te3H PoKABHL He (a TeCTBaHH 3 YAap. PasHoTO nore
ioKa3Ba, e T03M TPOAYKT He & G NOZTOXEH Ha CbOTBETHOTO
W3NUTBaHe. Camo FOPHATa vaCT Ha PbKaTa e NpeANaseHa o
Y. B3 e G013 T

a npHTBNABaHE 10 BPEME Ha USNMTBAHETO 32 CNPOTHBAEHHE
Ha pAzane (6.2), pesyTaTHTe of TecTogere (a camo
Rofasarenn, fokaro ecr 2 YCTOMUMBOCT Ha psaie TOM
(6.3) e peepenten pesyn:
IPEIVPEREHIE Pokautire / pokasire e Tpa6ea g2
BAI3aT & KOHTAKT COTKPUT NNakbk ENAO7 Tecrogara npoba ce
536Ma 0T 0BACTTa Ha IZHTA Ha pLKABULATa.
TIPUTIATAHE M OPASMEPABAH

*/ Mapa ANSI / UKCA/

i Mponssognen Vs ovouies pescrasren

1. Kog Ha npogykTa IV. Pasmepur

V. TIHKTOTPAMATa CbC CHOTBETHNA CTaHAAPTEH HOMEP U AaHHI

32 eRKTHBHOCTTa.

3MTBAHEHYE i OTPAHUYEHYA NPY U3NON3BAHE -

HAKOM PKaBHLY MO 42 CABPXAT NATeKC 3a KOMTO

€ U3BECTHO, Ue Ca Bb3MOXHa MPHNMHA 32 aNeprk Mpi

YBCTBITETI K0P, KOO MOTT 12 PR3O ApSHea /
KOHTAKTHa PEaKLIWA. nepriaHi

DeaKUH, He3A6QBHO NOTBPCETe MEAMUIMHCKN CbBET. npu
E0CTaBA CNUCHK Ha C1

PbKABHLMTE BELLECTBA, 33 KOUTO € U3BECTHO, Ye npmwnnaav

aneprib. 3213 HGeTHE ST OTBTOLBBINE 2

20pe Hocere camo npopyKTH ¢ nozpoAwL pasmep. MponykTte,
KOVTO Ca TBbPAE CBOBO/IHM WIH NDEKANeHo CTerHaT, e

Kauecteoro, e TO3U NOAYKT A2 Ce W3non36a &
PamKiTe Ha 3 FOBUHM OT KpaliHara AaTa Ha 3aKyTlyBaKe.

BUXKTE TABNMIATA C
EN388:2016+A1:2018 HUBO HA OBXBAT

A Ycroiaugocr Ha AGpazua 04 25'1'288“1
B YcToiunsoct Ha Cpassane 05 '+
€ Ycroitunsoct a porpusae M 2018

D Ycroituusocr Ha Mpobs:
£ Yaoiuand na oronane ¢ Tpaso Ocpre A H
F Ycroaugoct Ha Yaap

0:Yka38a, 4e PHKABULATa 1124 € MIHHMATHOTO W3HCKBaHE
3 paBora npi 34aAeHaTa ONACHOCT

ANSI/ISEA 105-2016

HIBO HA OBXBAT
SawmTHn pbKaBMuM cpeluly TonMHHM pUckoge (Tonnua
Oroi)

WAL sasnpoctpaee wa nnavsKa 04 ENAOT:
B Moseete npy wsraptie Hiso 04 2020
€ Kongekrwaio Hio Ha Tona 04
D Pagviania Tonwa Hineo 04

Mano pvcen Pastoners Meran Hio 04
F Tonewn Tipscin Pastonets Mean Hiso 04

10HACTOALIEM HAMa CTaHAAPTH3IPAH TECT 3 OTKPUBAHE Ha

UV NpoHWKBaHe Ha MaTepHanyt 3a pbKaBHLW, HO HACTORLLMTE
MeTOY 32 KOHCTPYWPaHE Ha 3aLMTHY PbKABULI 32 32BpUMLI
06UKHOBCHO He N103B0NABaT NPOHMIKBaHE Ha UV Tbuekyte.

T3yt PLKABILY OCHTYDABAT OTPaHUNEHA 3aLLMTa CPelLly U3rapAHUA
Npu. PbKaBULWUTE, KOUTO JOCTUTAT HMBO Ha KOHTAKTHa TONAMHa 1,
MOraT /12 Ce U3NON38aT NpM MaKCUMaTHa Temneparypa Ao 100°C.

[ choTBeTCTBHe @

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

ljerede oplysning: a
standarder Kun standarder og ikoner, der vises pd bide produktet
0g brugeroplysningerne nedenfor, geelder.

Al dseprodulte verhaler avene oorrin (1) 2016/425

momsz & AFTAGELSE:
se handsker leveres i par med en hojre og en venstre hand.
Den trykte etiket skal vaere tydeligt synlig pa handryggen. Hvor

0g 016/425 som bragt i britisk

LAS GRUNDIG INSTRUKTIONEN FOR DU ANVENDER
DETTE PRODUKT

derer Kal disse baeres pé handryggen.
Undga kontakt med eventuelle forurenende stoffer ps
handskerne ved fiernelse

Dette produkt er designet til at yde beg;

mekaniske farer, der kan fordrsage slid, snneuenkademg, hvor
det errelevant, stadskader. Typiske miljoer tl brug omatter;
lagerdrift handtering ved samleband konstruktion og teknik.
Husk dog alid, a ingen personlige vazrnemidler kan yde fuld

Nar produktet ikke er  brug, opbevares produktet et godt
ventileret omride vaek fra ekstreme temperaturer. Huis produktet
ervadt, lad det torre helt, for det tages i opbevaring.

beskyttelse, og der sal altid nar der

udfores en risikorelateret aktivitet.

BEM/RK :
For egenskaber A-E (EN388) tages testproven fra handskens
handflade. De forhindrer kke at forvolde skader og tilhorende
vibrationer. Produkter, der opndr et niveau 1 eller hojere i
rivebestandighed, anbefales ikke tl brug, hvor der e isiko
for sammenfiltring i nezrheden af bevaegelige maskiner Hvor
praestationen er angivet med X, betyder det i stedet for et
nummer,at handsken ikke er beregnet tl brug, der er dazkket af
den tlsvarende test. For egenskab Fslagfasthed, hvis P ke er
angivet, e disse handsker ikke testet or slag En tom felt angiver,
at dette produkt ikke er blevet testet til den tilsvarende test.
Stodbeskyttelse geelder kun pa bagsiden af handen og inkluderer
4

FOR 0G EFTER BRUG:
Tiekaltd handskerne inden brug. Hvis produktet bliver
beskadiget, vil det IKKE give optiumniveauet fr beskyttelse og
skal kasseres og udskifes.Brug aldrig et beskadiget produk. Hvis
dueritviv, kontakt producenten.

RENGBHING

for produkter i en ny tilstand og kan ik
garanteres, hvis varen vaskes. Derfor anbefales det at e
produkter ikke vaskes eller rengores.

MZERKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:
1. CE-mzerket / ANSI-merket / UKCA/
i Fabrikant / autoriseret representant

iii. Produkt kode iv. Storrelsen

ikke fingrene. Tilslovning under 2
er coupe testresulfaterne kun vejledende, mens TOM skaere

.3) er
ADVARSEL:Handskerne / zermerne mé ikke komme i kontakt med
abeniild EN407 testproven tages fra handskens handflade.

PASFORM 0G STORRELSE Se tabel ovenfor
Brug kun produkter af passende storelse. rodukter,der enten er
forlose ellerforstramme, begraenser bevaegelsen og gver kke
det optimale beskyttelsesniveau. Storrelsen f disse produkter
ermarkeret pa handsken. Se tabel ovenfor for storrelsesinterval.
Storrelse Overholder EN 1S0 21420:2020

A med det og
praestationsfigurer.

PRASENTATION 0G BEGRENSNINGER TIL BRUG -

Nogle handsker kan indeholde latex som vides at vazre en
mulig arsag til allergi hos sensibiliserede personer,som kan
udvikle iriterende og/elle allergisk reaktion.  His der skulle
opstd allergiske reaktioner, sog straks lzgehjelp. En lste over
stoffer indeholdt  handskerne, som vides at forérsage allergi,
skal leveres pa anmodning. For at undgd risikoen for forringelse
anbefales det, at dette produkt bruges inden for 3 i efter den
endelige kobsdato.

‘SE RESULTAT TABELLEN OVENFOR

EN388:2016+A1:2018 NIVEAU OMRADE

EN407:2020 NIVEAU OMRADE
Beskyttelseshandsker mod termiske rsici (varme og /

ellerbrand) EN407:
. EN388: | A Begraenset flammespredning -4 :
A Slidstyrke 04 )016+A1 | B Brendende adferdsniveau 04 2020
B Blade Cut Resistance 05 C Konvektivt varme niveau 0-4
Taremodstand 04 2018 3
C Tarer D Strélevarme Level 0-4
D Puncture Resistance 0-4 E Smi staenk af smeltet metalniveau 0-4
E Straight Blade Cut Modstand AF F Store pstaenk af smeltet metalniveau 04
F Impact Resistance P

Der findes i gjeblikket ingen standardiseret testmetode til

pévisning af UV-penetration af materialer til handsker, men de
nuvaerende metoder tl konstruktion af beskytelseshandsker i
svejsere tillader normalt kke penetration af U-strdling.

Disse handsker giver begreenset beskyttelse mod forbreendinger.
Handsker, der opnar kontaktvarmeniveau 1, har en maksimal
anvendelse pa op til 100°C.

0: Angiver, at handsken er det minimale ydelsesniveau for
den givne individuele fare

ANSI/ISEA 105-2016




